
Kúpna zmluva
uzatvorená v zmysle § 409 a nasl. a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník") a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej

len „zákon o VO“)
(ďalej len „Zmluva“)

Obchodné meno:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
IČO:
DIČ:
Zapísaný:

Bankové spojenie:
IBAN:
Korešpondenčná adresa: 
(ďalej len „Predávajúci“)

Aricoma Systems s.r.o.
Krasovského 14,851 01 Bratislava 
Mário Háronik, konateľ 
36396222 
2020105428
Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, 
oddiel Sro, vložka č.: 130357/B 
Slovenská sporiteľňa, a.s.
SK53 0900 0000 0050 3080 8601 
Bratislavská 29,010 01 Žilina

a

Názov:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
IČO:
Bankové spojenie:
IBAN:
Fakturačná a korešpondenčná adresa: 
(ďalej len „Kupujúci“)

Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
Lazovná 63,974 01 Banská Bystrica
Mgr. Jozef Kiss, MA, prezident finančnej správy
42 499 500
Štátna pokladnica
SK14 8180 0000 0070 0043 7837
Mierová 23,815 11 Bratislava

(Predávajúci a Kupujúci ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“)

Článok I.
Úvodné ustanovenia

1. Východiskovým podkladom na uzatvorenie tejto Zmluvy je ponuka úspešného uchádzača ako 
Predávajúceho predložená verejnému obstarávateľovi ako Kupujúcemu na predmet nadlimitnej 
zákazky s názvom: „Nákup hardvéru, licencií a realizácia prác na vytvorenie úložiska dát 
pre archiváciu informačných systémov finančnej správy“ postupom podľa § 66 a nasl. zákona
o VO.
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Článok II.
Predmet a účel Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Predávajúceho:
a) dodať Kupujúcemu hardvérové zariadenia, ktorých podrobná špecifikácia je uvedená v Prílohe 

č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len „tovar“) vrátane súvisiacich softvérových licencií, na dohodnuté 
miesta podľa čl. III. ods. 7 tejto Zmluvy;

b) zabezpečiť vykonanie súvisiacich služieb pre jednotlivé tovary podľa špecifikácie uvedenej 
v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len „súvisiace služby“).

(tovar a súvisiace služby spoločne aj ako „predmet zmluvy“)

2. Predávajúci ako poskytovateľ softvérových licencií podľa ods. 1 písm. a) tohto článku Zmluvy súčasne 
touto Zmluvou udeľuje súhlas Kupujúcemu ako nadobúdateľovi licencií na územne a časovo 
neobmedzené použitie podľa zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „nevýhradná licencia“), a to bezodplatne pričom platí, že nevýhradná licencia sa udeľuje 
momentom dodania tovaru.

3. Predávajúci ako poskytovateľ nevýhradnej licencie podľa ods. 2 tohto článku Zmluvy vyhlasuje, že 
disponuje všetkými právami a oprávneniami v rozsahu potrebnom na poskytnutie nevýhradnej licencie 
podľa tejto Zmluvy v súlade so zákonom č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších
predpisov.

4. Predávajúci sa na základe tejto Zmluvy a v rozsahu v nej vymedzenom zaväzuje dodať tovar 
a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k nemu.

5. Prílohou č. 5 tejto Zmluvy je potvrdenie od výrobcu, podpísané osobou oprávnenou konať v mene 
výrobcu, ktorým Predávajúci preukazuje že je oprávneným dodávateľom tovaru a zároveň je 
oprávnený na odbornú montáž, implementáciu a vykonávanie servisu dodávaného tovaru v zmysle 
minimálnych štandardov a podmienok určených jeho výrobcom pre Slovenskú republiku.

6. Predávajúci je povinný zabezpečiť, že počas celej doby trvania tejto Zmluvy bude spĺňať všetky 
požiadavky na predmet nadlimitnej zákazky s názvom: „Nákup hardvéru, licencií a realizácia prác 
na vytvorenie úložiska dát pre archiváciu informačných systémov finančnej správy“, stanovené 
Kupujúcim ako verejným obstarávateľom, pričom táto povinnosť zaväzuje aj jeho súčasných, 
resp. budúcich subdodávateľov, ktorí sa budú spolupodieľať na plnení predmetu tejto Zmluvy. 
Porušenie tejto povinnosti zo strany Predávajúceho, resp. jeho subdodávateľov zakladá oprávnenie 
Kupujúceho na odstúpenie od tejto Zmluvy.

7. Kupujúci sa zaväzuje predmet zmluvy dodaný v súlade s dojednanými podmienkami tejto Zmluvy 
prevziať a zaplatiť zaň Predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu podľa článku IV. ods. 1 tejto Zmluvy.

8. Účelom tejto Zmluvy je zabezpečenie nevyhnutných hardvérových zariadení pre infraštruktúru 
dátového úložiska na bezpečné uchovávanie relevantných dát, zaťažujúcich informačné systémy 
finančnej správy (ďalej len „FS“) a doplniť nevyhnutné hardvérové zariadenia pre prevádzku 
existujúcich informačných systémov FS.
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Článok III.
Spôsob, čas a miesto dodania

1. Predávajúci sa zaväzuje:
a) dodať Kupujúcemu do miesta dodania tovar vrátane súvisiacich softvérových licencií najneskôr 

do 42 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy v zmysle článku XIII.
ods. 5 tejto Zmluvy;

b) zabezpečiť vykonanie súvisiacich služieb najneskôr do 42 kalendárnych dní odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy v zmysle článku XIII. ods. 5 tejto Zmluvy.

2. Predávajúci je povinný Kupujúcemu písomne oznámiť presný dátum a čas dodania tovaru najneskôr 
2 pracovné dni pred samotným dodaním tovaru, pričom Predávajúci je taktiež povinný Kupujúcemu 
písomne oznámiť presný dátum a čas vykonania súvisiacich služieb najneskôr do 1 pracovného dňa 
odo dňa dodania tovaru. Kupujúci je na účel dodania tovaru a vykonania súvisiacich služieb povinný 
poskytnúť Predávajúcemu potrebnú súčinnosť.

3. Predávajúci je povinný pri dodaní tovaru spolu s tovarom doručiť Kupujúcemu dodací list, na ktorom 
určená osoba Kupujúceho potvrdí podpisom a odtlačkom pečiatky dátum dodania a prevzatia tovaru. 
Predávajúci je povinný doručiť Kupujúcemu spolu s tovarom osobitne dodací list pre každé miesto 
dodania. Určená osoba Kupujúceho potvrdí podpisom a odtlačkom pečiatky dátum dodania 
a prevzatia tovaru na dodacom liste osobitne pre každé miesto dodania.

4. Predávajúci je povinný najneskôr pri dodaní tovaru podľa článku II. ods. 1 tejto Zmluvy dodať 
Kupujúcemu všetku dokumentáciu súvisiacu s návrhom inštalácie a konfigurácie hardvéru 
do infraštruktúry FS.

5. Predávajúci je povinný vykonať súvisiace služby na dohodnutom mieste podľa ods. 7 tohto článku 
súčasne s dodaním tovaru.

6. Záväzok Predávajúceho dodať tovar a súvisiace služby sa považuje za splnený riadnym dodaním 
bezchybného tovaru, ktorý bude spĺňať požiadavky kvality, akosti a špecifikácie podľa tejto Zmluvy 
a jej Prílohy č. 2 Kupujúcemu na vopred určené miesta dodania uvedené v ods. 7 tohto článku, v čase 
určenom podľa ods. 1 a ods. 2 tohto článku a vykonaním súvisiacich služieb riadne a včas v zmysle 
tejto Zmluvy, čo Zmluvné strany potvrdia podpísaním Protokolu o odovzdaní a prevzatí kompletného 
tovaru a súvisiacich služieb (ďalej len „protokol“) oprávnenými osobami Zmluvných strán v zmysle 
ČI. X ods. 2 tejto Zmluvy. Protokol bude vyhotovený v lehote 3 kalendárnych dní odo dňa potvrdenia 
posledného dodacieho listu v zmysle ods. 3 tohto článku v 2 rovnopisoch, pričom každá Zmluvná 
strana obdrží po jednom vyhotovení.

7. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar v uvedenom množstve a na miesta uvedené v Prílohe č. 2 tejto 
Zmluvy.

8. Predávajúci je povinný zabezpečiť, aby bol tovar pri dodaní chránený a zabalený spôsobom obvyklým 
u dodávok tohto druhu tovaru tak, aby nedošlo k jeho poškodeniu, zničeniu alebo znehodnoteniu.

9. Kupujúci má právo odmietnuť prevzatie tovaru a vrátiť ho Predávajúcemu na náklady Predávajúceho 
v prípade, že tovar nie je dodaný v súlade s ods. 1 tohto článku alebo nie je zmluvne dohodnutým
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spôsobom zabalený, alebo ak sa tovar nezhoduje so špecifikáciou uvedenou v Prílohe č. 2 tejto 
Zmluvy.

Článok IV.
Kúpna cena a platobné podmienky

1. Kúpna cena za predmet zmluvy je dohodnutá a stanovená na základe výsledku verejného 
obstarávania, pričom Predávajúcim ako uchádzačom predložený Návrh na plnenie kritérií je Prílohou 
č. 1 tejto Zmluvy. Kúpna cena za predmet zmluvy je stanovená vo výške 3 537 104,40 Eur s DPH, 
bližšia špecifikácia kúpnej ceny je uvedená v Prílohe č. 2.

2. V prípade, ak Predávajúci, ktorý v čase podpisu tejto Zmluvy nebol platiteľom DPH, sa v priebehu 
plnenia tejto Zmluvy stane platiteľom DPH, dohodnutá kúpna cena sa považuje za cenu vrátane DPH 
a musí zostať zachovaná.

3. V prípade, že má Predávajúci sídlo v zahraničí (členskej krajine EÚ) je kúpna cena uvedená v Prílohe 
č. 2 tejto Zmluvy stanovená bez DPH. Kupujúci je od roku 2012 registrovaný pre DPH ako dobrovoľný 
platiteľ podľa § 7a zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon o DPH“), ktorý ak obstaráva tovar alebo službu zo zahraničia (z krajiny EÚ), bude 
mu DPH dopočítaná a odvedená príslušnému daňovému úradu v Slovenskej republike.

4. Kúpna cena je stanovená dohodou Zmluvných strán v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách 
v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR 
č. 18/1996 Z. z. o cenách, v znení neskorších predpisov na základe jednotkových cien tovaru 
uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.

5. V jednotkových cenách tovaru sú započítané všetky ekonomicky oprávnené náklady a primeraný zisk 
Predávajúceho, vrátane nákladov na dopravu a iné náklady spojené s dodávkou tovaru na miesto jeho 
dodania, ako i náklady na vykonanie súvisiacich služieb..

6. Zmena jednotkových cien tovaru uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy nie je prípustná, okrem zmeny 
vyplývajúcej zo všeobecne záväzných právnych predpisov.

7. Kupujúci neposkytuje Predávajúcemu preddavok ani zálohovú platbu.

8. Predávajúcemu vzniká právo na predloženie faktúry Kupujúcemu po odovzdaní a prevzatí tovaru 
a vykonaní súvisiacich služieb, pričom predpokladom pre vznik nároku na zaplatenie kúpnej ceny 
za dodaný tovar je vyhotovenie a podpísanie protokolu podľa článku III. ods. 6 tejto Zmluvy 
oprávnenými osobami Zmluvných strán, ktorý bude tvoriť prílohu faktúry.

9. Kúpna cena je splatná na základe faktúry Predávajúceho, a to bezhotovostným prevodom na bankový 
účet Predávajúceho uvedený na faktúre. Riadne vystavená faktúra Predávajúceho je splatná do 30 
dní odo dňa doručenia originálu faktúry Kupujúcemu poštou na jeho fakturačnú adresu uvedenú 
v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade, že tento deň pripadne na sobotu, nedeľu alebo deň pracovného 
pokoja, za deň splatnosti faktúry sa považuje nasledujúci pracovný deň. Faktúra sa považuje 
za uhradenú dňom odpísania fakturovanej sumy z účtu Kupujúceho.
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10. Faktúra vystavená Predávajúcim bude obsahovať všetky náležitosti faktúry podľa § 74 zákona o DPH 
alebo podľa ustanovení zákonov platných v iných členských štátoch zodpovedajúcich § 74 zákona 
o DPH.

11. Faktúra Predávajúceho musí tiež obsahovať nasledujúce údaje a prílohy:

a) označenie faktúry a jej číslo,
b) obchodné meno, právnu formu, sídlo a identifikačné číslo Predávajúceho a označenie 

obchodného registra, v ktorom je Predávajúci zapísaný, ako aj číslo takéhoto zápisu a 
nasledovné identifikačné údaje Kupujúceho:
1. Názov: Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky
2. Adresa sídla: Lazovná 63,974 01 Banská Bystrica
3. IČO: 42 499 500
4. Bankové spojenie: Štátna pokladnica
5. Číslo účtu: SK14 8180 0000 0070 0043 7837
6. Adresa na doručenie faktúr: Mierová 23,81511 Bratislava,

c) registračné číslo tejto Zmluvy, pokiaľ jej bolo pridelené,
d) predmet tejto Zmluvy a dátum dodania predmetu zmluvy,
e) deň vystavenia faktúry, lehotu jej splatnosti, odtlačok pečiatky a podpis oprávnenej osoby 

Predávajúceho,
f) IBAN Predávajúceho, na ktorý sa má bezhotovostný prevod uskutočniť,
g) kúpnu cenu tovaru s DPH, prípadne kúpnu cenu tovaru bez DPH, pokiaľ je cena uvedená 

bez DPH tak, ako je uvedené v ods. 2 a 3 tohto článku,
h) ďalšie náležitosti vyplývajúce z platných a účinných právnych predpisov vrátane príloh tejto 

Zmluvy.

12. Ak faktúra nezodpovedá požiadavkám podľa ods. 11 tohto článku alebo nemá dohodnutú prílohu 
podľa ods. 8 tohto článku alebo ak faktúra obsahuje nesprávne údaje, má Kupujúci právo vrátiť 
faktúru bez jej úhrady Predávajúcemu na opravu alebo doplnenie. Predávajúci túto faktúru podľa 
charakteru nedostatkov opraví alebo vystaví novú faktúru. Nová lehota splatnosti začne plynúť až 
po doručení opravenej alebo riadne doplnenej faktúry Kupujúcemu. Na splatnosť opravenej alebo 
riadne doplnenej faktúry sa primerane vzťahuje dojednanie podľa ods. 9 tohto článku.

Článok V.
Záručné podmienky a reklamácia vád tovaru

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu tovar v množstve, vyhotovení a akosti, a zaväzuje sa 
vykonať súvisiace služby podľa požiadaviek Kupujúceho uvedených v tejto Zmluve a v špecifikácii 
predmetu zmluvy uvedenej v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.

2. Predávajúci poskytne na dodaný tovar rozšírenú záruku po dobu uvedenú v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy 
a na súvisiace služby poskytne záruku v dĺžke 24 mesiacov. Doba, od ktorej bude poskytovaná 
rozšírená záruka pre tovar a záruka na súvisiace služby začína plynúť až odo dňa podpisu protokolu 
podľa článku III. ods. 6 tejto Zmluvy, kedy sa tovar a súvisiace služby považujú za riadne a kompletne 
dodané, resp. poskytnuté.
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3. Rozšírenou zárukou preberá Predávajúci zodpovednosť najmä za to, že tovar bude po dobu 
uvedenú v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy spôsobilý na užívanie na určený účel a bude bez vád a v kvalite 
požadovanej Kupujúcim pri jeho kúpe. Podmienky rozšírenej záruky sú pre jednotlivý tovar 
špecifikované v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy pričom platí, že rozšírená záruka sa poskytuje v mieste 
inštalácie tovaru v čase 24x7 s dobou opravy do 24 hodín od zaslania požiadavky na vykonanie 
opravy zo strany oprávnenej osoby Kupujúceho a to e-mailom zaslaným na e-mailovú adresu 
oprávnenej osoby Predávajúceho v zmysle čl. X ods. 2 tejto Zmluvy, pričom oprávnená osoba 
Predávajúceho je povinná bezodkladne potvrdiť prijatie požiadavky. Pre vylúčenie pochybností platí, 
že v prípade zadania požiadavky na poskytnutie rozšírenej záruky podľa tohto odseku Zmluvy sa 
postup ani lehoty uvedené v odsekoch 4 a 5 tohto článku Zmluvy neuplatňujú.

4. Kupujúci je povinný uplatniť reklamáciu predmetu zmluvy písomne na korešpondenčnej adrese 
Predávajúceho uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy alebo e-mailom zaslaným na e-mailovú adresu 
oprávnenej osoby Predávajúceho v zmysle čl. X ods. 2 tejto Zmluvy, pričom oprávnená osoba 
Predávajúceho je povinná najneskôr v nasledujúci pracovný deň písomne potvrdiť prijatie reklamácie 
a reklamáciu následne vybaviť najneskôr v lehote do 24 hodín od uplatnenia reklamácie, ak sa 
neuplatní postup podľa ods. 5 tohto článku zmluvy.

5. Predávajúci je povinný, najneskôr v lehote 24 hodín odo dňa potvrdenia prijatia reklamácie, vyjadriť 
sa, či s reklamáciou súhlasí, resp. nesúhlasí, pričom v prípade nesúhlasu s reklamáciou je povinný 
Kupujúcemu bezodkladne najneskôr v najbližší pracovný deň odo dňa potvrdenia prijatia reklamácie 
doručiť odmietnutie reklamácie s náležitým odôvodnením.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nemožnosti odstránenia vady na tovare, ktorá je predmetom 
reklamácie, resp. požiadavky v zmysle ods. 3 tohto článku Zmluvy, v mieste dodania a v lehote podľa 
tejto Zmluvy, bude reklamácia, resp. požiadavka v zmysle ods. 3 tohto článku Zmluvy, riešená 
náhradným spôsobom do doby odstránenia vady, a to dodaním dočasnej náhrady za pôvodný tovar. 
Náhrada musí spĺňať minimálne požiadavky uvedené v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.

7. Zodpovednosť Predávajúceho za vady sa nevzťahuje na bežné opotrebenie tovaru (alebo jeho časti) 
spôsobené používaním tovaru ani na preukázanú neodbornú manipuláciu s tovarom v rozpore s jeho 
návodom na obsluhu; v tomto prípade nie je Predávajúci povinný odstrániť vady na vlastné náklady.

8. Predávajúci sa zaväzuje bezodplatne zabezpečiť ekologickú likvidáciu dodaného obalového 
materiálu vzniknutého po dodaní tovaru Kupujúcemu.

9. Akékoľvek náklady Kupujúceho spojené s oprávnenou reklamáciou znáša v plnom rozsahu 
Predávajúci.

10. Uplatnením nárokov podľa tohto článku nie je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody a 
zaplatenie zmluvnej pokuty v celom rozsahu Predávajúcim.

Článok VI.
Sankcie

1. V prípade omeškania Kupujúceho so zaplatením kúpnej ceny je Kupujúci povinný platiť 
Predávajúcemu úrok z omeškania podľa § 369a, v spojení s § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka a
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v sadzbe podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa 
vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka, v znení neskorších predpisov.

2. Kupujúci je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 300,- EUR za každý, aj začatý deň 
omeškania v prípade, že Predávajúci nedodrží zmluvne dohodnutú lehotu dodania predmetu zmluvy. 
Tým nie je dotknuté právo Kupujúceho na náhradu škody v celom rozsahu, ktorá mu vznikla 
nedodržaním dohodnutého termínu plnenia Predávajúcim.

3. Kupujúci je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 300,- EUR za každý, aj začatý deň 
omeškania v prípade, že Predávajúci nedodrží zmluvne dohodnutú lehotu na odstránenie vád tovaru 
alebo súvisiacich služieb v zmysle článku V. ods. 3 tejto Zmluvy. Tým nie je dotknuté právo 
Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla nedodržaním dohodnutého termínu, za ktorý bola 
uložená zmluvná pokuta v zmysle tohto odseku.

4. Kupujúci je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu vo výške 300,- EUR za každú, aj začatú hodinu 
omeškania v prípade, že Predávajúci nedodrží zmluvne dohodnutú lehotu na opravu chýb 
pri poskytovaní rozšírenej záruky podľa článku V. ods. 4 tejto Zmluvy. Týmto nie je dotknuté právo 
Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla nedodržaním dohodnutého termínu, za ktorý bola 
uložená zmluvná pokuta v zmysle tohto odseku.

5. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že v prípade porušenia povinnosti Predávajúceho byť zapísaný 
v registri podľa článku XII. ods. 1 tejto Zmluvy, má Kupujúci okrem práva na odstúpenie od tejto 
Zmluvy aj právo na zaplatenie zmluvnej pokuty (jednorázovo) zo strany Predávajúceho za porušenie 
tejto povinnosti Predávajúceho vo výške 0,5 % z kúpnej ceny uvedenej v článku IV. ods. 1 tejto
Zmluvy.

6. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že v prípade porušenia povinnosti Predávajúceho podľa článku 
XII. ods. 3 tejto Zmluvy bezodkladne informovať Kupujúceho o výmaze Predávajúceho z registra, 
ako aj o výmaze z registra každého subdodávateľa, ktorý sa bude podieľať na plnení predmetu 
zmluvy, má Kupujúci právo na zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany Predávajúceho za porušenie 
ktorejkoľvek tejto povinnosti vo výške 0,5 % z kúpnej ceny uvedenej v článku IV. ods. 1 tejto Zmluvy.

7. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že v prípade porušenia ktorejkoľvek ďalšej povinnosti uvedenej 
v článku XII. tejto Zmluvy zo strany Predávajúceho alebo zo strany subdodávateľov, má Kupujúci 
právo na zaplatenie zmluvnej pokuty zo strany Predávajúceho za porušenie ktorejkoľvek povinnosti 
vo výške 0,5 % z kúpnej ceny uvedenej v článku IV. ods. 1 tejto Zmluvy, a to aj opakovane.

Článok VII.
Prechod rizika a prevod vlastníckeho práva

1. Riziko spojené so vznikom prípadnej škody na tovare prechádza z Predávajúceho na Kupujúceho 
momentom podpísania protokolu podľa článku III. ods. 6 tejto Zmluvy.

2. Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k tovaru momentom podpísania protokolu podľa článku III.
ods. 6 tejto Zmluvy.
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Článok VIII.
Ukončenie Zmluvy

1. Táto Zmluva sa skončí jej riadnym splnením po ukončení poskytovania rozšírenej záruky podľa 
článku V. ods. 2 tejto Zmluvy.

2. Túto Zmluvu je možné predčasne ukončiť aj na základe vzájomnej písomnej dohody oboch 
Zmluvných strán k dátumu, ktorý si dohodnú.

3. Predávajúci môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípadoch výslovne uvedených v tejto Zmluve, ako aj 
v prípade, ak sa Kupujúci omešká s úhradou faktúry o viac ako 3 mesiace po lehote splatnosti faktúry, 
pričom odstúpeniu bude predchádzať písomná výzva Predávajúceho doručená Kupujúcemu, v ktorej 
bude určená náhradná lehota na úhradu faktúry. V prípade, ak Kupujúci v lehote určenej v písomnej 
výzve faktúru Predávajúceho neuhradí, môže Predávajúci od tejto Zmluvy odstúpiť.

4. Kupujúci môže od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak sa Predávajúci omešká s dodaním tovaru 
o viac ako 30 kalendárnych dní a v prípadoch výslovne uvedených v tejto Zmluve alebo v prípade 
opakovaného omeškania Predávajúceho s odstránením vád predmetu zmluvy podľa článku
V. ods. 3 a 4 tejto Zmluvy.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že zásahy vis maior, ktoré vznikli nezávisle od vôle Zmluvných strán, ktoré 
Zmluvné strany ani nemôžu ovplyvniť a ktorých dôsledkom je preukázateľne nemožnosť plnenia tejto 
Zmluvy niektorou zo Zmluvných strán, sú dôvodom pre ukončenie tejto Zmluvy, ak nemožnosť 
plnenia z dôvodu zásahu vyššej moci trvá preukázateľne viac ako 30 po sebe nasledujúcich 
kalendárnych dní. Dotknutá Zmluvná strana musí o existencii vis maior spôsobujúcej nemožnosť 
plnenia bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu a musí jej existenciu relevantne 
preukázať. Na účely tohto odseku zmluvy sa za zásah vis maior považuje vznik takej prekážky, ktorá 
nastala nezávisle od vôle Zmluvnej strany a bráni jej preukázateľne v splnení zmluvnej povinnosti, 
ako sú napr. štrajk, epidémia, požiar, prírodná katastrofa, mobilizácia, vojna, zabavenie, 
resp. embargo uvalené na produkty objektívne potrebné pre splnenie tejto Zmluvy. Pre vylúčenie 
pochybností platí, že Zmluvné strany sa na základe písomného dodatku k tejto Zmluve a za splnenia 
podmienok v súlade so zákonom o VO môžu dohodnúť na predĺžení lehoty dodania predmetu zmluvy. 
Ak po preukázaní existencie vis maior spôsobujúcej nemožnosť plnenia zo strany dotknutej Zmluvnej 
strany nedôjde k dohode Zmluvných strán o ukončení tejto Zmluvy, resp. nedôjde k uzatvoreniu 
dodatku k tejto Zmluve, Kupujúci je oprávnený od tejto Zmluvy písomne odstúpiť.

6. Ak sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak, v prípade predčasného ukončenia tejto Zmluvy 
podľa tohto článku si Zmluvné strany bezodkladne vrátia poskytnuté plnenia. V prípade odstúpenia 
Kupujúceho od tejto Zmluvy podľa ods. 4 tohto článku bude tovar vrátený Predávajúcemu na náklady 
Predávajúceho, ak si Predávajúci neprevezme tovar do 3 pracovných dní od písomnej výzvy 
Kupujúceho.

7. Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení druhej Zmluvnej strane.
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8. Odstúpenie od tejto Zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej Zmluvnej strane 
na adresu jej sídla, resp. na jej korešpondenčnú adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy a musí v ňom 
byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné.

Článok IX.
Povinnosť zachovávať mlčanlivosť a ochrana osobných údajov

1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, o ktorých sa 
dozvedeli od druhej Zmluvnej strany pri plnení tejto Zmluvy alebo v rámci samotného plnenia 
predmetu zmluvy. Ak nie je ďalej v tejto Zmluve ustanovené inak, za dôvernú informáciu sa považuje 
akýkoľvek údaj, podklad, poznatok, dokument alebo akákoľvek iná informácia, bez ohľadu na formu
jej zachytenia:
a) ktorá sa týka Zmluvnej strany (informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, 

všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach 
a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, 
know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa 
predmetov chránených právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie 
informácie o Zmluvnej strane),

b) ktorá bola poskytnutá Zmluvnej strane druhou Zmluvnou stranou alebo získaná Zmluvnou 
stranou ešte pred nadobudnutím platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, pokiaľ sa týka jej predmetu 
a/alebo obsahu, informácia vyplývajúca z rokovania o tejto Zmluve, jej prílohách alebo 
dodatkoch, ktorú si Zmluvné strany poskytli, sprístupnili alebo nadobudli v súvislosti s touto 
Zmluvou, jej uzavretím či plnením,

c) ktorá je výslovne Zmluvnou stranou označená ako „dôverná“, „confidential", „proprietary“ alebo 
iným obdobným označením, a to od okamihu oznámenia tejto skutočnosti druhej Zmluvnej
strane,

d) pre spracúvanie ktorej je všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými 
v Slovenskej republike stanovený osobitný režim (najmä obchodné tajomstvo, bankové 
tajomstvo, telekomunikačné tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje a utajované 
skutočnosti).

2. S výnimkou osobných údajov dotknutých osôb dôvernou informáciou nie je táto Zmluva vrátane jej 
príloh, informácie, ktoré sa bez porušenia tejto Zmluvy stali verejne známymi, informácie získané 
Zmluvnou stranou oprávnene inak, ako od druhej Zmluvnej strany, a informácie, ktoré je Kupujúci 
povinný sprístupniť alebo zverejniť podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 211/2000 Z. z.“) alebo iného právneho predpisu platného 
a účinného na území Slovenskej republiky. S výnimkou osobných údajov dotknutých osôb sa 
za dôverné informácie tiež nepovažujú informácie, ktoré sú v deň podpísania tejto Zmluvy verejne 
známe alebo ktoré sa už v tento deň dali zadovážiť z bežne dostupných zdrojov; informácie, ktoré 
sa stali po dni podpísania tejto Zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa po tomto dni už dajú 
zadovážiť z bežne dostupných zdrojov, a to inak než v dôsledku porušenia povinnosti zachovávať 
mlčanlivosť podľa tohto článku; informácie, z ktorých povahy vyplýva, že Zmluvná strana nemá 
záujem o ich utajenie, ak ich Zmluvná strana výslovne neoznačila za dôverné.
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3. Zmluvné strany sa zaväzujú užívať dôverné informácie druhej Zmluvnej strany výlučne na účel, 
na ktorý im boli poskytnuté, odovzdané, sprístupnené alebo ktoré boli akýmkoľvek iným spôsobom 
získané Zmluvnými stranami na základe tejto Zmluvy, pričom Zmluvné strany dôverné informácie 
na iný účel spracúvať nesmú. V prípade, že Zmluvná strana poskytne druhej Zmluvnej strane 
dôvernú informáciu v listinnej podobe, druhá Zmluvná strana je povinná bezodkladne po pominutí 
účelu disponovania s ňou vrátiť ju Zmluvnej strane, ktorá jej túto dôvernú informáciu poskytla.

4. Zmluvné strany sú povinné prijať také technické, personálne a organizačné opatrenia, ktoré 
zabezpečia primeranú ochranu dôverných informácií a súčasne sa zaväzujú, že dôverné informácie 
budú ochraňovať najmenej s rovnakou starostlivosťou, ako ochraňujú vlastné dôverné informácie 
rovnakého druhu, vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkým 
ich budú chrániť pred náhodným alebo neoprávneným zneužitím, poškodením, zničením, náhodnou 
stratou, zmenou alebo iným znehodnotením, nedovoleným prístupom, sprístupnením alebo 
zverejnením, ako aj pred akýmikoľvek inými neprípustnými formami ich spracúvania, pričom ak nie 
je v tejto Zmluve ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 
Zmluvnej strany neposkytnú, neodovzdajú, neoznámia alebo iným spôsobom nevyzradia, 
resp. nesprístupnia dôverné informácie druhej Zmluvnej strany tretej osobe alebo tretej strane, 
s výnimkou prípadov, kedy by týmto postupom konali v rozpore s platnou právnou úpravou.

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú Zmluvnú stranu o porušení povinnosti 
mlčanlivosti bez zbytočného odkladu potom, ako sa o takomto porušení dozvedia.

6. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahuje na prípady, ak Zmluvnej strane na základe zákona, 
medzinárodnej zmluvy, ktorou je Slovenská republika viazaná, alebo na základe rozhodnutia 
príslušného orgánu vznikla povinnosť sprístupniť alebo zverejniť dôvernú informáciu druhej Zmluvnej 
strany alebo jej časť. O vzniku takejto povinnosti sa budú Zmluvné strany vzájomne informovať 
bez zbytočného odkladu s výnimkou prípadov, ak tak stanovuje zákon, medzinárodná zmluva, ktorou 
je Slovenská republika viazaná, alebo rozhodnutie príslušného orgánu.

7. Porušením povinnosti mlčanlivosti nie je, ak Predávajúci poskytne dôvernú informáciu svojmu 
subdodávateľovi, audítorovi, právnemu, daňovému alebo inému odbornému poradcovi, a to však len 
za predpokladu, že tieto subjekty takúto dôvernú informáciu nevyhnutne potrebujú pre účely plnenia 
tejto Zmluvy a zároveň za predpokladu, že tieto subjekty sú viazané povinnosťou mlčanlivosti 
na základe všeobecne záväzných právnych predpisov, resp. že Predávajúci zabezpečí, aby tieto 
subjekty boli viazané povinnosťou chrániť dôverné informácie v zmysle tohto článku minimálne 
v rovnakom rozsahu, ako sú viazané Zmluvné strany.

8. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje štatutárneho orgánu druhej Zmluvnej strany, 
ktoré im boli poskytnuté druhou Zmluvnou stranou na účel uzatvorenia tejto Zmluvy, v súlade s 
Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov - ďalej len „Nariadenie GDPR“) a so 
zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 18/2018 Z. z.“), pričom Zmluvné strany tieto osobné 
údaje na iný účel spracúvať nesmú.
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9. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje oprávnených osôb Zmluvných strán v zmysle 
článku X. ods. 2 tretia veta tejto Zmluvy, ktoré budú navzájom poskytnuté medzi Zmluvnými stranami 
na účely uvedené v článku X. ods. 2 druhá veta tejto Zmluvy, v súlade s Nariadením GDPR a 
so zákonom č. 18/2018 Z. z., pričom Zmluvné strany tieto osobné údaje na iný účel spracúvať nesmú.

10. Zmluvné strany uvádzajú, že pri stanovení rozsahu osobných údajov oprávnených osôb Zmluvných 
strán v zmysle článku X. ods. 2 tretia veta tejto Zmluvy, postupovali v súlade so zásadou 
minimalizácie osobných údajov uvedenou v ustanovení článku 5 ods. 1 písm. c) Nariadenia GDPR, 
a tieto osobné údaje sú tak primerané, relevantné a obmedzené na rozsah, ktorý je nevyhnutný 
vzhľadom na účely uvedené v článku X. ods. 2 druhá veta tejto Zmluvy, na ktoré ich budú Zmluvné 
strany spracúvať.

11. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje určených osôb Kupujúceho v zmysle článku 
X. ods. 4 druhá veta tejto Zmluvy, ktoré budú poskytnuté Predávajúcemu Kupujúcim na účel uvedený 
v článku X. ods. 4 prvá veta tejto Zmluvy, v súlade s Nariadením GDPR a so zákonom č. 18/2018 
Z. z., pričom Zmluvné strany tieto osobné údaje na iný účel spracúvať nesmú.

12. Zmluvné strany uvádzajú, že pri stanovení rozsahu osobných údajov určených osôb Kupujúceho 
v zmysle článku X. ods. 4 druhá veta tejto Zmluvy, postupovali v súlade so zásadou minimalizácie 
osobných údajov uvedenou v ustanovení článku 5 ods. 1 písm. c) Nariadenia GDPR, a tieto osobné 
údaje sú tak primerané, relevantné a obmedzené na rozsah, ktorý je nevyhnutný vzhľadom na účel 
uvedený v článku X. ods. 4 prvá veta tejto Zmluvy, na ktorý ich budú Zmluvné strany spracúvať.

13. Zmluvné strany sú povinné spracúvať osobné údaje subdodávateľov Predávajúceho a osôb 
oprávnených konať za subdodávateľov Predávajúceho uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy, 
poskytnuté Kupujúcemu Predávajúcim na základe ustanovenia § 41 ods. 3 zákona o VO, na účel 
uvedený v článku II. ods. 1 tejto Zmluvy, v súlade s Nariadením GDPR a so zákonom č. 18/2018 
Z. z., pričom Zmluvné strany tieto osobné údaje na iný účel spracúvať nesmú.

14. Osobné údaje dotknutých osôb v zmysle ods. 8, 9, 11 a 13 tohto článku sa ďalej spoločne označujú 
len ako „Osobné údaje“.

15. Účely spracúvania Osobných údajov uvedené v článku II. ods. 1, článku X. ods. 2 druhá veta 
a ods. 4 prvá veta tejto Zmluvy sa spolu s účelom uzatvorenia tejto Zmluvy, na ktorý si Zmluvné 
strany vzájomne poskytnú osobné údaje svojich štatutárnych orgánov v zmysle ods. 8 tohto článku, 
ďalej spoločne označujú len ako „Účely“.

16. Zmluvné strany sú povinné v súlade s Nariadením GDPR a príslušnými ustanoveniami zákona 
č. 18/2018 Z. z. zaviazať svojich zamestnancov a subdodávateľov, resp. ich zamestnancov, ako 
oprávnené osoby, ktoré sa v rámci plnenia tejto Zmluvy u Zmluvných strán oboznámia s Osobnými 
údajmi, povinnosťou spracúvať Osobné údaje v rozsahu poučenia a povinnosťou mlčanlivosti a 
ochrany Osobných údajov podľa Nariadenia GDPR a zákona č. 18/2018 Z. z., a to aj po skončení 
trvania tejto Zmluvy a rovnako aj po skončení ich pracovného alebo iného zmluvného vzťahu 
so Zmluvnými stranami, resp. subdodávateľmi. Splnenie povinnosti v zmysle predchádzajúcej vety 
sú Zmluvné strany povinné na písomnú výzvu druhej Zmluvnej strany kedykoľvek hodnoverne 
preukázať.
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17. S výnimkou postupu podľa ods. 18 tohto článku, Zmluvné strany nesmú spracúvať Osobné údaje 
prostredníctvom sprostredkovateľa, t. j. prostredníctvom subjektu, ktorý by Osobné údaje spracúval 
v mene a na základe zdokumentovaných pokynov Zmluvných strán.

18. V prípade, ak je nevyhnutné, aby tretia strana (v postavení sprostredkovateľa - ďalej len 
„Sprostredkovateľ“) v mene Zmluvnej strany a výlučne na základe jej zdokumentovaných pokynov 
spracúvala Osobné údaje, ktoré Zmluvná strana spracúva ako prevádzkovateľ v zmysle ustanovenia 
článku 4 ods. 7 Nariadenia GDPR a ktoré boli Zmluvnej strane poskytnuté druhou Zmluvnou stranou 
na základe tejto Zmluvy, Zmluvná strana sa zaväzuje zabezpečiť, aby Sprostredkovateľ tieto Osobné 
údaje spracúval výlučne za podmienok stanovených legislatívou platnou a účinnou na území 
Slovenskej republiky upravujúcou oblasť ochrany osobných údajov (ďalej len „Legislatíva“) a 
na základe osobitného právneho titulu, ktorým bude zmluva o poverení sprostredkovateľa 
spracúvaním osobných údajov, uzatvorená medzi Zmluvnou stranou a Sprostredkovateľom 
na základe ustanovenia článku 28 ods. 3 Nariadenia GDPR (ďalej len „Zmluva o poverení“), ktorá 
bude zaväzovať Sprostredkovateľa voči Zmluvnej strane, a to ešte pred tým, ako Sprostredkovateľ 
začne spracúvať Osobné údaje v mene a na základe zdokumentovaných pokynov Zmluvnej strany. 
Zmluvná strana v Zmluve o poverení stanoví predovšetkým predmet, dobu, povahu a účel 
spracúvania Osobných údajov, typ, zoznam (rozsah) Osobných údajov, ktoré bude Sprostredkovateľ 
spracúvať, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva Zmluvnej strany, ako aj ďalšie podmienky 
stanovené Legislatívou.

19. Zmluvná strana, ktorá bude postupovať podľa ods. 18 tohto článku, informuje o svojom zámere 
druhú Zmluvnú stranu, a to ešte pred uzatvorením Zmluvy o poverení, pričom je zároveň povinná 
v rámci tejto informácie poskytnúť druhej Zmluvnej strane identifikačné údaje Sprostredkovateľa.

20. V prípade zániku tejto Zmluvy sú Zmluvné strany povinné Osobné údaje odstrániť zo svojich 
informačných systémov do 10 pracovných dní odo dňa zániku tejto Zmluvy, a to vrátane všetkých 
kópií a záloh týchto Osobných údajov, a to za predpokladu, že ďalšie spracúvanie Osobných údajov 
Zmluvnou stranou nie je potrebné a/alebo Zmluvná strana nemá Legislatívou uloženú povinnosť 
Osobné údaje ďalej spracúvať.

21. Zmluvné strany sú povinné pravidelne preverovať trvanie Účelov spracúvania Osobných údajov a 
po ich splnení bez zbytočného odkladu zabezpečiť výmaz Osobných údajov, pokiaľ to nebude 
v rozpore s inými povinnosťami Zmluvných strán stanovenými platnou právnou úpravou.

22. Zmluvné strany si navzájom zodpovedajú v plnom rozsahu za škodu, ktorá im vznikne porušením 
alebo nesplnením povinností druhou Zmluvnou stranou pri spracúvaní a ochrane Osobných údajov, 
vyplývajúcich z ustanovení tejto Zmluvy a všeobecne záväzných právnych predpisov.

23. Ochrana Osobných údajov podľa tejto Zmluvy trvá aj po ukončení zmluvného vzťahu založeného 
touto Zmluvou a zaväzuje aj právnych nástupcov Zmluvných strán. Ukončenie zmluvného vzťahu 
nemá vplyv na prípadný nárok na náhradu škody, ktorá Zmluvnej strane vznikla porušením alebo 
nesplnením povinností druhou Zmluvnou stranou podľa tohto článku.

24. Zmluvné strany sa zaväzujú vykonať kontrolu oprávnenosti používania Osobných údajov a informácií 
poskytnutých na základe tejto Zmluvy druhou Zmluvnou stranou, a to na základe písomnej žiadosti
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druhej Zmluvnej strany, podanej listinnou formou alebo formou autorizovaného elektronického 
podania, prostredníctvom svojich kontrolných útvarov a o výsledku kontroly bezodkladne poskytnúť 
druhej Zmluvnej strane relevantné informácie.

25. Ostatné podmienky spracúvania Osobných údajov sa riadia Legislatívou.

Článok X.
Doručovanie, oprávnené osoby a určené osoby

1. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti si vzájomne doručujú poštou vo forme doporučenej 
zásielky, kuriérom, osobne (v prípade doručovania Kupujúcemu prostredníctvom podateľne 
Kupujúceho) alebo e-mailom. Na účely tejto Zmluvy sa považuje za riadne doručenú každá zásielka, 
list alebo iná písomnosť zaslaná na korešpondenčné adresy Zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto 
Zmluvy alebo na inú adresu písomne oznámenú Zmluvnou stranou druhej Zmluvnej strane, a to aj 
v prípade, keď si dotknutá Zmluvná strana ako adresát odmietne prevziať poštovú alebo kuriérsku 
zásielku, alebo ak uplynie lehota na jej odber na pošte alebo u kuriéra. V takom prípade nastanú 
účinky doručenia dňom odmietnutia prevzatia zásielky alebo márnym uplynutím posledného dňa 
odbernej lehoty na pošte alebo u kuriéra. V prípade, ak je adresát neznámy, adresa nie je skutočná 
alebo sa z akéhokoľvek iného dôvodu zásielku nepodarí doručiť adresátovi, zásielka sa považuje za 
doručenú dňom, kedy sa vrátila späť odosielateľovi, resp. dňom uvedeným na poštovom podacom 
lístku. V prípade elektronického doručenia e-mailom sa písomná komunikácia považuje za doručenú 
po doručení potvrdenia o prečítaní e-mailovej správy od jej príjemcu. Príjemca je povinný 
bezodkladne potvrdiť každý doručený e-mail odosielateľovi.

2. Komunikácia medzi Zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom oprávnených osôb 
Zmluvných strán. Oprávnené osoby Zmluvných strán sú oprávnené zabezpečovať činnosti súvisiace 
s plnením predmetu zmluvy, na ktoré sú v zmysle jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy oprávnené, a 
to najmä podpísanie protokolu v zmysle článku III. ods. 6 tejto Zmluvy a pod. Zmluvné strany si 
najneskôr do 3 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy písomne prostredníctvom 
poštovej zásielky navzájom oznámia meno a priezvisko oprávnenej osoby Kupujúceho 
a Predávajúceho, vrátane ich e-mailových adries a telefónnych čísiel na pracoviská.

3. Zmluvné strany sú povinné si bezodkladne prostredníctvom poštovej zásielky oznámiť každú zmenu 
údajov oprávnených osôb. Zmena je účinná najskôr dňom doručenia poštovej zásielky 
na korešpondenčnú adresu druhej Zmluvnej strany uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy. Pre vylúčenie 
pochybností sa Zmluvné strany dohodli na tom, že na zmenu oprávnených osôb Zmluvných strán nie 
je potrebné uzatvorenie písomného dodatku k tejto Zmluve.

4. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že v súvislosti s podpísaním dodacích listov určenými osobami 
Kupujúceho podľa článku III. ods. 3 tejto Zmluvy, bude oprávnenou osobou Kupujúceho e-mailom 
a bez zbytočného odkladu, zaslaný oprávnenej osobe Predávajúceho zoznam určených osôb 
Kupujúceho, ktoré budú oprávnené na podpísanie dodacích listov. Osobné údaje určených osôb 
Kupujúceho, t. j. meno a priezvisko, e-mailová adresa a telefónne číslo na pracovisko, zašle Kupujúci 
Predávajúcemu zabezpečeným spôsobom (v zašifrovanej forme).
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Článok XI.
Využitie subdodávateľov

1. V prípade, že Predávajúci využije pre plnenie tejto Zmluvy subdodávateľov v súlade s podmienkami 
určenými v procese verejného obstarávania, ktorého výsledkom je uzavretie tejto Zmluvy, je povinný 
v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy uviesť údaje o všetkých známych subdodávateľoch a podľa § 41 ods. 3 
zákona o VO osobné údaje osoby oprávnenej konať za subdodávateľa. Osobné údaje osoby 
oprávnenej konať za subdodávateľa budú pri zverejnení tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv, 
vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky (ďalej len „CRZ“), anonymizované.

2. V prípade zmeny subdodávateľa počas trvania tejto Zmluvy musí subdodávateľ, ktorého sa návrh 
na zmenu týka, spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona 
o VO a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 8 
zákona o VO.

3. Pravidlá pre zmenu subdodávateľov počas plnenia tejto Zm lu^ sú v súlade s § 41 zákona o VO 
určené nasledovne:
a) subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí spĺňať podmienky týkajúce sa osobného 

postavenia a neexistovali u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 8 
zákona o VO; oprávnenie dodávať tovar preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú 
má subdodávateľ plniť,

b) akúkoľvek zmenu subdodávateľa Predávajúci písomne oznámi Kupujúcemu najneskôr 15 
kalendárnych dní pred jej uskutočnením s uvedením obchodného mena, adresy sídla 
a identifikačného čísla (IČO) subdodávateľa; resp. mena a priezviska, trvalého pobytu a dátumu 
narodenia subdodávateľa, pričom na takúto zmenu subdodávateľa Zmluvné strany nie sú povinné 
uzavrieť dodatok k tejto Zmluve,

c) zmenou subdodávateľa nie je dotknutá zodpovednosť Predávajúceho za plnenie tejto Zmluvy,
d) v prípade, ak je menený subdodávateľ držiteľom akéhokoľvek oprávnenia na výkon činnosti, 

certifikátu alebo iného dokladu požadovaného Kupujúcim ako verejným obstarávateľom 
v súťažných podkladoch, je Predávajúci povinný, súčasne s písomným oznámením podľa písm. 
b) tohto odseku, predložiť Kupujúcemu dotknuté oprávnenie alebo certifikát alebo iný doklad, 
ktorého držiteľom je navrhovaný subdodávateľ

Článok XII.
Zápis v registri partnerov verejného sektora

1. Predávajúci vyhlasuje, že vzhľadom na finančné plnenie z tejto Zmluvy si je vedomý skutočnosti, že 
sa považuje za partnera verejného sektora v zmysle ustanovenia § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. 
o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „ZoRPVS“), a musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej 
len „register“), ktorého správcom a prevádzkovateľom je Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej 
republiky. Predávajúci v tejto súvislosti zároveň vyhlasuje, že spĺňa všetky podmienky stanovené 
ZoRPVS a bude si plniť všetky povinnosti, ktoré mu zo ZoRPVS vyplývajú.

2. Predávajúci tiež vyhlasuje, že v prípade, ak bude plniť predmet zmluvy prostredníctvom 
subdodávateľov, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra v zmysle ZoRPVS, títo musia byť
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čase uzavretia tejto Zmluvy v registri zapísaní. V prípade, ak počas platnosti tejto Zmluvy dôjde 
k právoplatnému výmazu subdodávateľa z registra, je Predávajúci povinný okamžite ukončiť plnenie 
tejto Zmluvy prostredníctvom takéhoto subdodávateľa. Porušenie povinnosti vykonať overenie 
identifikácie konečného užívateľa výhod v zmysle § 11 ods. 2 ZoRPVS alebo nesplnenie povinnosti 
vykonať zápis oprávnenej osoby do registra včas v zmysle § 10 ods. 2 tretej vety ZoRPVS bude mať 
za následok, že Kupujúci, s ktorým Predávajúci uzavrel túto Zmluvu, nemusí plniť svoje zmluvné 
povinnosti a nedostane sa tým do omeškania so splnením svojho záväzku.

3. Predávajúci je povinný informovať Kupujúceho bezodkladne o svojom výmaze z registra, ako aj 
o výmaze z registra každého subdodávateľa, ktorý sa bude podieľať na plnení predmetu zmluvy.

4. V súvislosti zo zápisom do registra sa Zmluvné strany dohodli na tom, že za podstatné porušenie 
tejto Zmluvy sa v súvislosti so ZoRPVS právom Kupujúceho odstúpiť od tejto Zmluvy rozumie:
a) ak dôjde k výmazu Predávajúceho, ako partnera verejného sektora, z registra počas platnosti 

tejto Zmluvy, alebo ak dôjde k výmazu subdodávateľa, prostredníctvom ktorého Predávajúci plní 
predmet zmluvy a ktorý zároveň má byť zapísaný v registri, z registra,

b) ak je partner verejného sektora (Predávajúci) viac ako 30 dní v omeškaní so splnením povinnosti 
podľa § 10 ods. 2 tretej vety ZoRPVS,

c) ak počas platnosti tejto Zmluvy použije Predávajúci subdodávateľa nezapísaného v registri, hoci 
takýto subdodávateľ mal byť v zmysle ZoRPVS zapísaný v registri, prípadne ak bol subdodávateľ 
počas plnenia predmetu zmluvy vymazaný z registra a Predávajúci ho naďalej používal 
na plnenie predmetu zm lu^ ako svojho subdodávateľa.

Článok XIII.
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva sa spravuje Obchodným zákonníkom, ako aj ďalšími príslušnými ustanoveniami 
právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky.

2. Ak táto Zmluva v konkrétnom prípade neurčuje inak, môžu byť akékoľvek zmeny a doplnenia tejto 
Zmluvy vykonané výhradne písomným dodatkom k tejto Zmluve po vzájomnej dohode Zmluvných 
strán a podpísané štatutárnymi orgánmi Zmluvných strán za predpokladu, že uzatvorenie dodatku 
nie je v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi.

3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú:
Príloha č. 1 -  Návrh na plnenie kritéria
Príloha č. 2 -  Technická a cenová špecifikácia predmetu zmluvy 
Príloha č. 3 -  Informácie o subdodávateľoch
Príloha č. 4 -  Čestné vyhlásenie o akceptovaní záväzného návrhu zmluvy zákazky 
Príloha č. 5 -  Potvrdenie od výrobcu

4. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti platné alebo účinné alebo neskôr 
stratia platnosť alebo účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť a účinnosť jej ostatných ustanovení. 
Namiesto neplatných alebo neúčinných ustanovení tejto Zmluvy sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to 
právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy, pokiaľ pri uzatváraní tejto Zmluvy 
Zmluvné strany túto otázku brali do úvahy.
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5. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v CRZ, v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov, v spojení so zákonom č. 211/2000 Z. z.

6. Táto Zmluva je vyhotovená v 5 rovnopisoch, z ktorých tri (3) rovnopisy dostane Kupujúci a dva (2) 
rovnopisy Predávajúci.

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že obsah 
tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali.

V Bratislave, dňa V Žiline, dňa

Kupujúci
Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky

Predávajúci 
Aricoma Systems s.r.o.

Mgr. Jozef Kiss, MA 
prezident finančnej správy

Mario Háronik 
konateľ
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Príloha č. 1 -  Návrh na plnenie kritéria

NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIA
PREDMET VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA

„Nákup hardvéru, licencií a realizácia prác na vytvorenie úložiska dát pre archiváciu informačných
systémov finančnej správy“

(nadlimitná zákazka na dodanie tovaru)

UCHÁDZAČ: Aricoma Systems s.r.o.
Sídlo alebo miesto podnikania uchádzača: Krasovského 14,851 01 Bratislava
IČO: 36396222
E-mail:
Telefónne číslo:

Názov položky
Počet

jednotiek
(celok)

Jednotková
cena v EUR 

bez DPH

Výška DPH 
(v EUR)

Cena spolu 
v EUR s DPH

UNIX Server 1 1 273 304,00 € 254 660,80 € 1 527 964,80 €

Moduly pre rozšírenie storage FlashSystem
5200

1 811 592,00 € 162 318,40 € 973 910,40 €

Moduly pre rozšírenie Power S1024 1 349 104,00 € 69 820,80 € 418 924,80 €

Rozšírenie existujúcej páskovej knižnice 1 513 587,00 € 102 717,40 € 616 304,40 €

CENA SPOLU v EUR 2 947 587,00 € 589 517,40 3 537 104,40

Celková cena za predmet zákazky v EUR s DPH (návrh na plnenie kritéria) 3 537104,40 €

POZN: Návrh na plnenie kritéria ie výsledkom ocenenia prílohy č. 2 súťažných podkladov -  Technickej 
a cenovej špecifikácii k predmetnej zákazke

Uchádzač vyhlasuje, že (JE7)NIE JE platiteľom DPH (uchádzač zakrúžkuje relevantný údaj).

V Žiline, dňa.

Mário Háronik, konateľ

Aricoma Systems s.r.o.



Príloha č. 2 -  Technická a cenová špecifikácia predmetu zmluvy
Tab. č. 1

1

U N IX  S e r v e r  M iesto dodania F R S R , Nová 13, 975 04 B anská Bystrica

M inim álne požadované parametre:
Návrh uchádzača (model a  výrobca, s  

uvedením dodacej lehoty v týždňoch)
Počet Jednotiek

( k u s o v )
Jednotková

c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  s  D P H D P H  v  €

Základná konfigurácia unlxoveho servera IBM Power E1050 alebo ekvivalent
9043-MRX, IBM Power E1050, D odávka do 6 
týždňov 2 632 372,00 € 1 2 6 4  744,00 € 1 517 692,80 € 252 948,80 e

Základná konfigurácia unlxoveho servera musí m inim álne obsahovať

P r e v e d e n ie

S e r v e r  s a rc h ite k tú ro u  S M P  s  p ro c e s o rm i ty p u  R IS C  - M o d e l  IB M  P o w e r  E 1 0 5 0

S e r v e r  u m ie s tn it e ľn ý  d o  s k r in e  - S k r iň o v é  p r e v e d e n ie

E le k tr ic k é  n a p á ja n ie  j e  re d u n d a n tn é  - R e d u n d a n tn é  n a p á ja c ie  z d r o je

Výkon M in im á ln e  3  x  1 2 - c o r e  T y p i c a l  3 . 3 5  t o  4 . 0  G H Z  ( m a x )  p r o c e s s o r

V ý k o n  je d n é h o  ja d ra  m in im á ln e  8 0 0 0  S A P S  - S A P  e n h a n c e m e n t  p a c k a g e  5  f o r  S A P  E R P  6 . 0

M o ž n o s ť  r o z š í r e n ia  n a  4  x  1 2 - c o r e  4  G H z  P o w e r l  0  p r o c e s o r ,  4 3 7  2 6 8  S A P S  P r e  t e s t  S A P  
e n h a n c e m e n t  p a c k a g e  5  f o r  S A P  E R P  6 . 0

Systém ová pam äť

M in im á ln e  2  T B  D D R 4  p a m ä te  - 16  x  1 2 8  G B  (2  T B )  D D R 4  p a m ä ť
M o ž n o s ť  r o z š í r e n ia  s y s té m o v e j p a m ä te  n a  m in .8  T B  D D R 4 .
P o d p o r a  A c t i v e  M e m o r y  M i r r o r i n g
M o ž n o s ť  z v ý š i ť  k a p a c i tu  p a m ä t i  p o m o c o u  H W  k o m p r im á c ie .

Subsystém  interných pevných diskov M in im á ln e  4 x  8 0 0  G B  N V M e  U .2  S S D .
Pripojenie k manažovanej sieti M in im á l n e  2 x  E t h e r n e t  2 - P o r t  1 G b p s  A d a p t é r

Pripojenie pre komunikáciu s iným serverom M in im á ln e  2 x  P C Ie 4  2 - P o r t  2 5 / 1 0 / 1  G b E  R o C E  S F P 2 8  A d a p t é r

Pripojenie k sieti na prístup k úložlskám dát M in im á ln e  4 x  P C Ie 4  3 2 G b  2 - p o r t  O p t i c a l  F i b r e  C h a n n e l  A d a p t é r

Virtualizácia

P o d p o r a  p re  d e f in o v a n ie  m in . 4 0 0  v ir tu á ln y c h  s e r v e r o v

M o ž n o s ť  d e f in o v a ť  l im it  p o s k y tn u té h o  v ý k o n u  h a rd v é ro v é h o  s e r v e ra  p re  s k u p in y  v ir tu á ln y c h  s e r v e ro v  - 
U m o ž ň u je  d e f in o v a ť  l im it  p o s k y tn u té h o  v ý k o n u  h a rd v é ro v é h o  s e rv B ra  p r e  s k u p in y  v ir tu á ln y c h  s e r v e r o v  
p o m o c o u  te c h n o ló g ie  S h a re d  P r o c e s o r  P o o i

M o ž n o s ť  p r id e liť  n e v y u ž it ý  v ý k o n  p ro c e s o r o v  v  a u to m a t ic k o m  re ž im e  b e z  z á s a h u  o p e r á to ra ,  o s ta tn ý m  
v ir tu á ln y m  s e r v e r o m  - U m o ž ň u je  p r id e liť  n e v y u ž it ý  v ý k o n  p ro c e s o r o v  v  a u to m a t ic k o m  r e ž im e  b e z  
z á s a h u  o p e rá to ra ,  o s ta tn ý m  v ir tu á ln y m  s e r v e ro m  p o m o c o u  te c h n o ló g ie  S h a r e d  D e d i c a t e d  C a p a c i t y

K a ž d ý  z  v ir tu á ln y c h  s e r v e ro v  m ô ž e  v  a u to m a t ic k o m  re ž im e  z ís k a ť  v ý k o n  c e lé h o  s e r v e ra  - K a ž d ý  z  
v ir tu á ln y c h  s e r v e ro v  m ô ž e  v  a u to m a t ic k o m  re ž im e  z ís k a ť  v ý k o n  c e lé h o  s e r v e ra  p o m o c o u  te c h n o ló g ie
U n c a p p e d  P r o c e s o r

F u n k c ia  p r e s u n u  v ir tu á ln e h o  s e r v e ra  m e d z i h a r d v é ro v ý m i s e r v e r m i b e z  p re r u š e n ia  s p ra c o v a n ia  - 
Z a b e z p e č u je  te c h n o ló g ia  L iv e  P a r t i t io n  M o b il it y

Softvér
O p e r a č n ý  s y s té m  A 1X  -  3 6 x  l i c e n c ia  -  1 c o r e  I B M  A I X  7  S t a n d a r d  E d i t i o n

O p e r a č n ý  s y s té m  L in u x  -  1 x  l i c e n c ia  -  4  c o r e s  R e d  H a t E n t e r p r i s e  L i n u x

Správa a manažm ent servera F o r m o u  v z d i a l e n e j  p r a c o v n e j  s t a n i c e  -  H a r d w a r e  M a n a g e m e n t  C o n s o le

Rozšírená záruka 3  ro k y , v  m ie s te  in š ta lá c ie ,  2 4 x 7  s  d o b o u  o p r a v y  d o  2 4 h

2

Súvisiace služby

Oblasť P o p is
Návrh uchádzača (model a výrobca, s uvedením  

dodacej lehoty v týždňoch)
Počet j e d n o t ie k  
( o s o b o h o d in a )

Jednotková
c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  b e z  D P H

S p o lu  c e n a  s  
D P H D P H  v  €

Návrh inštalácie a konfigurácia t e c h n ic k e j  
p l a t f o r m y  v  D C  F S  S R

N á v rh  d e ta iln e j  H W  in š ta lá c ie  k o m p o n e n to v Návrh detailnej HW inštalácie komponentov 1 6 91,00 € -i 456,00 € 1 747,20 € 291,20 €
N á v rh  s ie ť o v é h o  z a p o je n ia  L A N  a  S A N Návrh sieťového zapojenia LAN a SAN 1 6 91,00 € 1 458,00 € 1 747,20 € 291,20 €

N á v rh  d e ta iln e j  k o n f ig u rá c ie  H W  k o m p o n e n to v
Návrh detailnej konfigurácie HW kom ponentov 1 6 91,00 € 1 456,00 € 1 747,20 € 291,20 €

O s a d e n ie  a  in š ta lá c ia  d o  r a c k o v Osadenie a inštalácia do rackov 8 78,00 € 6 2 4 ,0 0  € 746,80 € 124,60 €
Z a p o je n ie  d o  in f r a š t r u k tú ry  F R  S R Zapojenie do Infraštruktúry FR SR 8 6 8 ,0 0  € 704,00 € 844,80 e 140,80 €
A k tu a liz á c ia  F irm w a re A ktualizácia Firmware 8 8 8 ,0 0  € 704,00 € 844,80 € 140,60 €
O te s to v a n ie  fu n k č n o s t i Otestovanie funkčnosti 8 6 8 ,0 0  e 704,00 € 844,80 e 140,80 €

N á v rh  in š ta lá c ie  a  k o n f ig u rá c ia  d o  in f r a š t r u k tú ry  F S Návrh inštalácie a konfigurácia do infraštruktúry 
FS 1 6 91,00 € 1 456,00 € 1 747,2D€ 29 1 ,20 «

C e n a  s p o l u 1 273 304,00 € 1 5 2 7  964,80 € 254 660,80 €



Tab. č. 2

1

Moduly pre rozšírenie storage IBM FlashSystem  . . .  ,  _ _  . .  .  _ . _  . ,  _  . , 
5 2 0 0  a le b o  e k v iv a le n t  M le s to  d o d a n la  F R  S R . N o v á  1 3 . 9 7 5  0 4  B anská Bystrica

K o m p o n e n t y Popis rozširujúceho modulu
Návrh uchádzača (technické p a r a m e t r e ,  m o d e l  a 

výrobca)
Počet jednotiek

( k u s o v )
Jednotková

c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  s  D P H D P H  v €

D is k y
d i s k  1 9 , 2 T B  F i a s h C o r e  M o d u l e  s  I n - i l n e  H W  k o m p r e s io u  a  e n k r y p c io u  p r e  s t o r a g e  I B M  F l a s h S y s t e m  
5 2 0 0  S N :  7 8 F 1 D P M

IB M  1 9 ,2 T B  F ia s h C o r e  M o d u le  s  i n - l i n e  H W  
k o m p r e s io u  a  e n k r y p c io u

12 9 290,00 € 111 480,00 € 133 776,00 € 22 296,00 €
Rozšírená záruka

v  m ie s te  in š ta lá c ie ,  2 4 x 7  s d o b o u  o p r a v y  d o  2 4 h  (d o b a  p o s k y to v a n ia  p o d p o r y  m u s í  b y ť  ro v n a k á  a k o  je  
z a k ú p e n á  p o d p o ra  p re  e x is tu jú c i  F la s h S y s te m  5 2 0 0  S N : 7 8 F 1 D P M ,

Úroveň pod pory Je rovnaká ako zakúpená 
podpora pre existujúci F lashSystem 5200 SN: 
78F1DPM

D is k y
d i s k  1 9 , 2 T B  F i a s h C o r e  M o d u l e  s  I n - i l n e  H W  k o m p r e s io u  a  e n k r y p c io u  p r e  s t o r a g e  I B M  F l a s h S y s t e m  
5 2 0 0  S N :  7 8 F 1 D R M

IB M  1 9 ,2 T B  F ia s h C o r e  M o d u le  s  i n - l i n e  H W  
k o m p r e s io u  a  e n k r y p c io u

12 9 290,00 € 111 480,00 € 133 776,00 € 22 296,00 C
Rozšírená záruka

v  m ie s te  in š ta lá c ie ,  2 4 x 7  s d o b o u  o p r a v y  d o  2 4 h  (d o b a  p o s k y to v a n ia  p o d p o r y  m u s í  b y ť  ro v n a k á  a k o  je  
z a k ú p e n á  p o d p o ra  p re  e x is tu jú c i  F la s h S y s te m  5 2 0 0  S N : 7 8 F 1 D R M )

Úroveň podpory je  rovnaká ako zakúpená 
podpora pre existujúci F lashSystem 5200 SN:
7 8 F 1 D R M

Súvisiace licencie Z e r o  D o w n t im e  B a c k u p  m o d u l e  l i c e n c ia  ( 1 T B )  +  S W  p o d p o r a  n a  1 2  m e s i a c o v
Z e r o  D o w n t im e  B a c k u p  m o d u le  l ic e n c ia  ( 1 T B )  +  
S W  p o d p o r a  n a  1 2  m e s ia c o v 1 0 0 3 250,00 e 325 000,00 € 390 000,00 e 65 000,00 e

K o m p a t i b i l i t a
V  p r íp a d e  k o m p o n e n to v  " M o d u ly  p re  r o z š í r e n ie  s to ra g e  IB M  F la s h S y s te m  5 2 0 0 "  a s ú v is ia c ic h  l ic e n c ii  " Z e r o  D o w n t im e  B a c k u p  m o d u le  l ic e n c ia "  u v e d e n ý c h  v  t a b u ľk e  5 . 2  m u s í  b y ť  d o d r ž a n á  k o m p a t ib i l i ta  ta k , a b y  b o la  z a c h o v a n á  z á r u k a  o d  v ý ro b c u  z  d ô v o d u  
o s a d e n i a  d o  u ž  e x is tu jú c ic h  z a r ia d e n í .  T o v a r ,  k to r ý  b u d e  d o d a n ý  n e m ô ž e  s p ô s o b iť  s t r a t u  z á r u k y  u  v ý ro b c u  e x is tu jú c ic h  z a r ia d e n í .  Uchádzač j e  povinný túto skutočnosť preukázať potvrdením o d  výrobcu existujúcich zariadení v  prípade použitia e k v iv a le n tu .

IB M  F la s h S y s te m M iesto dodania FR SR, Nová 13, 975 04 B anská Bystrica

M inim álne požadované parametre:
Návrh uchádzača (model a výrobca, 

s uvedením dodacej lehoty v týždňoch)
Počet jednotiek

( k u s o v )
Jednotková

c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  b e z  D P H
S p o lu  c e n a  s  

D P H D P H  v €

Základná konfigurácia diskového poľa IBM FlashSystem  FS5300 alebo ekvivalent plne kom patibilný so softvérom  ibm SAN Volum e Controller 4662-7H2 - IBM FlashSystem  FS5300, Dodávka 
do 6 týždňov 2 126 168,00 € 252 336,00 € 3D2 603,20 € 5 0  467,20 €

Základná konfigurácia diskového poľa musí m inim álne obsahovať
D is k o v é  p o le  s tr e d n e j k a te g ó r ie
5 1 2 G B  c a c h e
R e d u n d a n tn é  n a p á ja c ie  z d ro je  a k o n tr o lé r y  s p o d p o ro u  d á to v e j  p r ie p u s tn o s t i  2 5 6 G b /s  F  C

Z á k la d n ý  S W  n e v y h n u tn ý  p re  S in n o s ť  d is k o v é h o  p o ľa  v r á ta n e  in te r n e j  v ir tu a l iz á c ie ,  t h in  p r c v is io n in g u ,  i n -  
l in e  S W  k o m p r e s ie  a d e d u p l ik á c ie ,  s y n c h r ó n n e j a a s y n c h ró n n e j re p lik á c ie  d á t, a u to m a t ic k é h o  t ie r in g u ,  
v y tv á r a n ia  s n a p s h o to v  a k lo n o v  L U N , v y tv á ra n ia  n e m e n ite ľn ý c h  k ó p ii  L U N , lo g ic k e j  k o n f ig u rá c ie ,  in i ln e  
d e te k c ia  r a n s o m w a re  h ro z ie b  n a  ú ro v n i S W , m u lt ip a th  o v lá d a č o v  a  S W  a H W  p o d p o r y  n a  1 r o k

P r e v e d e n ie

D is k o v é  p o le  s  v e ľk o s ť o u  1 R U  m o n to v a te ľn é  d o  š ta n d a rd n e j 1 9 " d á to v e j  s k r in e
e le k t r ic k é  n a p á ja n ie  j e  re d u n d a n tn é ,  j e d n o fá z o v é  d o  2 5 0 V

V š e tk y  k ľú č o v é  k o m p o n e n ty  s ú  re d u n d a n tn é ,  v y m e n i te ľn é  a r o z š l r i te ľn é  p o č a s  p r e v á d z k y  d is k o v é h o  
p o ľa  b e z  n u tn o s t i  o d s tá v k y  a p l ik á c i i
A k t i v - a k t i v  r i a d i a c e  j e d n o t k y  s  e n d - t o  e n d  N V M e  k o n e k t i v i t o u

P o d p o r a  N V M e  S S D  s  i n t e g r o v a n o u  i n - l i n e  H W  k o m p re s io u  a  k r y p to v a n lm  d á t  a s in l in e  d e te k c io u  
r a n s o m w a re  h r o z ie b  na  ú ro v n i d is k o v é h o  m o d u lu , k to ré  n e z a ť a ž u jú  C P U  r ia d ia c ic h  je d n o t ie k ,  N V M e  
S C M , p o d p o r a  r o ta č n ý c h  d is k o v

U m o ž ň u je  m ix o v a n ie  S C M  a S S D  d is k o v ý c h  m o d u lo v  v  r á m c i k o n tro ló ra ,  m ix o v a n ie  S S D  a  ro ta č n ý c h  
d is k o v ý c h  m o d u lo v  v  r á m c i je d n e j  d is k o v e j p o lic e
U m o ž ň u je  r o v n o m e rn é  r o z lo ž e n ie  L U N  c e z  v š e tk y  d is k o v é  m o d u ly  d is k o v é h o  p o ľa

R A I D  1 ,  6  s  r o z lo ž e n e n lm  h o t - s p a re  p r ie s to ru  c e z  v š e tk y  d is k o v é  m o d u ly  v  R A ID  s m o ž n o s ťo u  
r o z š ír e n ia  R A ID  p r id a n ím  je d n é h o  d is k u
D á to v á  c a c h e  p a m a ť  s y s té m u  m á  v e ľk o s ť  a s p o ň  2 5 6 G B

C a c h e  j e  c h r á n e n á  p re  p r íp a d  v ý p a d k u  n a p á ja n ia  b a té r ia m i a to  n a  č a s  p o t r e b n ý  n a  v y d u m p o v a n ie  je j  
o b s a h u  n a  in te rn é  r o ta č n é / f la s h  d is k y  k o n t r o lé r o v

H o s t/S A N  k o n e k t iv it a  re d u n d a n tn á  s  c e lk o v o u  d á to v o u  p r ie p u s tn o s ť o u  2 5 6 G b /s  M M  F C  a  4 0 G b E  T X
¡ S C S I

S y s té m  p o d p o r u je  2 5 G b /s  ¡S C S I, 3 2  G b /s  F C  k o n e k t iv itu ,  d e d ik o v a n é  p o r ty  n a  m a n a ž m e n t d is k o v é h o  
p o ľa

S W  v la s tn o s t i

U m o ž ň u je  š ta n d a r d n ý  a k o  a j th in  p ro v is io n in g ,  in - l in e  S W  k o m p re s iu  a d e d u p l ik á c iu .  P o ž a d u je m e  
č a s o v o  n e o b m e d z e n é  l ic e n č n é  p o k r y t ie  d a n e j fu n k c io n a li ty  p re  p o ž a d o v a n ú  k a p a c i tu

P o n ú k a n é  r ie š e n ie  u m o ž ň u je  a u to m a t ic k é  a p r a v id e ln é  v y tv á r a n ie  s n a p s h o to v  a  k lo n o v  L U N  a  
n e m e n ite ľn ý c h  k ó p ii  v  d e f in o v a n ý c h  č a s o c h  p o u ž ív a te ľo m

U m o ž ň u je  s y n c h ró n n u  re p lik á c iu  d á t  c e z  F C P  a s p o ň  n a  2 0 0 k m ,  a k o  a j a s y n c h r ó n n u  re p lik á c iu  d á t  c e z  
F C P  a  IP  s o  z a b e z p e č e n ím  k o n z is te n tn ý c h  s k u p ín  L U N - o v .

P o n ú k a n é  r ie š e n ie  u m o ž ň u je  š ta n d a r d n ý  a k o  a j th in  p ro v is io n in g .  P o ž a d u je m e  č a s o v o  n e o b m e d z e n é  
l ic e n č n é  p o k r y t ie  d a n e j f u n k c io n a li ty  p re  p o ž a d o v a n ú  k a p a c i tu

V  p r íp a d e  v ý p a d k u  je d n é h o  z  k o n t r o lé r o v  p o n ú k a n é h o  r ie š e n ia  je d e n  z o  z o s tá v a jú c ic h  p r e b e r ie  
a u to m a t ic k y  c e lú  j e h o  f u n k c io n a li tu  p o d  s v o j m e n e ž m e n t a to  b e z  p re r u š e n ia  c h o d u  a p l ik á c i í

P o n ú k a n é  r ie š e n ie  u m o ž ň u je  o n l in e  v ý m e n u  k o n t r o lé r o v  a  a k tu a liz á c iu  S W  b e z  p r e ru š e n ia  c h o d u  
a p l ik á c i i

P o n ú k a n é  r ie š e n ie  u m o ž ň u je  o n l in e  a k tu a liz á c iu  f i rm w a r e  d is k o v ý c h  m o d u lo v  b e z  p r e ru š e n ia  c h o d u  
a p l ik á c i i
P o n ú k a n é  r ie š e n ie  u m o ž ň u je  r o z lo ž e n ie  v ir tu á ln y c h  L U N  c e z  v ia c e r o  R A ID  s k u p ín
U m o ž ň u je  o n l in e  z v ä č š e n ie  v ir tu á ln e h o  L U N
U m o ž ň u je  r ia d e n ie  Q o S  n a  ú ro v n i h o s to v  a  L U N
P o d p o r u je  v ir tu a l iz á c iu  e x te rn ý c h  d is k o v ý c h  p o l i  v o  F C  a le b o  IP  S A N

P o d p o r u je  Id a s tro v a n ie  a s p o ň  š ty r o c h  d u a l - k o n t r o ló r  s y s té m o v  d o  je d n é h o  o s e m -k o n t ro ló ro v ó h o  
s y s té m u
P o d p o r u j e  k r y p to v a n ie  d á t
U m o ž ň u je  m o n ito r in g  z á ť a ž e  a v ý k o n u  v  r e á ln o m  č a s e



D is k y 1 0 k s  1 9 , 2 T B  F l a s h C o r e  M o d u l e  s  i n - l i n e  H W  k o m p r e s io u  a  e n k r y p c io u

Optický kábel typu L C /L C  - 1 0 m 1 0 k s  1 0 m  O p t ic k ý  k á b e l (L C - L C )

Dostupnosť dát

P o d p o r u j  e  v y t v o r e n i e  v y s o k o  d o s tu p n é h o  d á to v é h o  ú lo ž is k a  u m ie s tn e n é h o  v o  d v o c h  r ô z n y c h  lo k a l itá c h  
s  a u to m a t ic k ý m  p r e p n u t ím  IO  o p e r á c ií  č í ta n ia  a  z á p is u  m e d z i lo k a l it a m i v  p r í p a d e  H W  v ý p a d k u  a  po  
z o ta v e n  1 s y s té m u  z  t o h o t o  v ý p a d k u .  T o t o  r ie š e n ie  s a  c h o v á  t r a n s p a r e n t n e  v o č i  p r ip o je n ý m  h o s t o m  a  j e  
n e z á v is lé  n a  O S  b e ž ia c ic h  n a  t ý c h t o  h o s t o c h .  V  p r íp a d e  v z n i k u  s it u á c ie  " s p i i t  b r a in "  r o z h o d n e  o  ď a lš o m  
s p ô s o b e  f u n g o v a n i a  k lá s t r a  S W  a r b i t e r ,  k to rý  s a  n e n a c h á d z a  a n i  n a  j e d n o m  z  d á to v ý c h  ú lo ž is k  
tv o r ia c ic h  to to  r ie š e n ie .

P o n ú k a n é  r ie š e n ie  u m o ž ň u je  v y tv o r e n ie  L U N  s  v y s o k o u  d o s tu p n o s ť o u .  T a k ý to  L U N  m á  d v e  
s y n c h r ó n n e  k ó p ie , k a ž d á  m ô ž e  b y ť  u m ie s tn e n á  n a  in o m  ty p e  R A ID . V  p r íp a d e  v ý p a d u  p r im á rn e j  k ó p ie  
s a  R /W  l /O  o p e r á c ie  a u to m a t ic k y  a o n l in e  p re s u n ú  n a  s e k u n d á rn u  k ó p iu .  R o v n a k o  p ra c u je  a j n á v r a t  d o  
p ô v o d n é h o  s ta v u  p re d  v z n ik o m  p o ru c h y .  P o ž a d u je m e  č a s o v o  n e o b m e d z e n é  l ic e n č n é  p o k r y t ie  d a n e j 
f u n k c io n a li ty  p re  p o ž a d o v a n ú  k a p a c i tu

IL M
U m o ž ň u je  o n l in e  m ig r á c iu  d á t v  r á m c i m e n e ž o v a n é h o  d is k o v é h o  p r ie s to ru  ( b e z  p r e ru š e n ia  c h o d u  
a p l ik á c ie )  m e d z i  rô z n y m i d is k o v ý m i s k u p in a m i

Autom atický tlerlng

P o n ú k a n é  r ie š e n ie  u m o ž ň u je  a u to m a t ic k ý  t ie r in g  n a  ú ro v n i a s p o ň  t r o c h  t ie r o v .  Id e  o  o n l in e  p re s u n  d á t 
n a  ú r o v n i  č a s t í  L U N  ( v rá ta n e  th in  p r o v is io n o v a n ý c h  a k o m p r im o v a n ý c h )  m e d z i r ô z n y m i s to ra g e  
v r s t v a m i  v  r á m c i v i r tu a l iz o v a n e j d is k o v e j  k a p a c i ty  p r i  p o ž ív a n í  S S D  a k o  a j b e z  n u tn o s t i  v y u ž ív a n ia  S S D
m o d u l o v .

T á to  fu n k c io n a li ta  m u s i  b y t v y k o n á v a n á  a u to m a t ic k y ,  n a  z á k la d e  m e ra n ia  z á ť a ž e  s y s té m u . 
P o ž a d u je m e  č a s o v o  n e o b m e d z e n é  l ic e n č n é  p o k r y t ie  d a n e j f t in k c io n a l it y  p re  p o ž a d o v a n ú  k a p a c i tu

T ú to  fu n k c io n a li tu  je  m o ž n é  v y u ž iť  s p o lu  s v y u ž it ím  e x te rn e j  v i r tu a l iz á c ie  n a  e t x e rn e  v ir tu a l iz o v a n ý c h  
d is k o v ý c h  s y s té m o c h

P o n ú k a n é  r ie š e n ie  u m o ž ň u je  n a  z á k la d e  m e ra n ia  z á ť a ž e  a u to m a t ic k ý  lo a d  b a la n c in g  L U N  -  o v  v  r á m c i 
s in g le  t ie r  s to ra g e  p o o lu  ( o p t im a liz á c ia  r o z lo ž e n ia  z á ť a ž e )

M anažm ent

U m o ž ň u je  in te g r á c iu  d o  M S  H y p e r V ie w a  V M W a r e  V A A I a V A Š A

K o m e r č n é  m u lt ip a th  o v lá d a č e  p re  p o ž a d o v a n é  O S  m u s ia  b y ť  z a h r n u té  v  c e n e . P o ž a d u je m e  č a s o v o  
n e o b m e d z e n é  l ic e n č n é  p o k ry t ie  d a n e j f u n k c io n a li ty  p re  p o ž a d o v a n ú  k a p a c i tu

M e n e ž m e n t p r o s t r e d n íc tv o m  G U I a  C L I c e z  H T T P S  a S S H v 2 , u m o ž ň u je  p r ip o je n ie  k u  c lo u d  s lu ž b e  
v ý ro b c u  d is k o v é h o  p o ľa  a u m o ž ň u je  m o n ito r in g  v ý k o n u ,  k a p a c i ty  a  p ro a k t í v n y  .h e a lt h  m o n ito r in g “ 
n a v r h o v a n é h o  d is k o v é h o  p o ľa . U v B d B n á  c lo u d  s lu ž b a  p o d p o r u je  a u to m a t iz á c iu  p r o c e s u  s e r v i s n e j  
p o d p o r y  s c ie ľo m  d o s ia h n u t ia  r ý c h le jš ie h o  r ie š e n ia  H W  a S W  p ro b lé m o v  (a k o  n a p r . a u to m a t ic k á  
k o le k c ia  lo g o v , f i l t ro v a n ie  u d a lo s t í ,  v y tv á ra n ie  a  m a n a ž m e n t  s e r v is n ý c h  t ik e to v )

V y k o n á v a  lo g o v a n ie  p r ís tu p o v ,  č in n o s t í  a u d a lo s t í  d o  s ú b o ro v ý c h  lo g o v
U m o ž ň u je  v ia c  ú ro v ň o v ý  m e n e ž m e n t s r ô z n y m i ú ro v ň a m i p rá v  a d m in is t r á to ro v
In te g r á c ia  d o  L D A P
V š e tk y  k o m p o n e n ty  v r á ta n e  k a b e lá ž e  p o tr e b n é  n a  p r ip o je n ie  d o  S A N

Replikácia dát U m o ž ň u je  n a t ív n u  re p lik á c iu  d á t  n a  ú ro v n i  d is k o v ý c h  p o l í  s e x is tu jú c im  s to ra g e  s y s té m o m  IB M  S A N
V o i u m e  C o n t r o l i e r

M igrácia dát U m o ž ň u je  o n - l in e  m ig rá c iu  d á t  ( b e z  p re r u š e n ia  c h o d u  a p l ik á c i i)  s e x is tu jú c im  s to ra g e  s y s té m o m  IB M
F l a s h S y s t e m  5 2 0 0  a  I B M  S A N  V o i u m e  C o n t r o l i e r

P o d p o r a  O S L in u x ,  M S  W in d o w s ,  U n ix ,  V M W a r e

R ozšírená záruka 3  ro k y , v  m ie s te  in š ta lá c ie ,  2 4 x 7  s  d o b o u  o p r a v y  d o  2 4 h

S ú v is ia c e  s lu ž b y

O b la s ť P o p is
N á v rh  u c h á d z a č a  ( m o d e l  a  v ý r o b c a ,  s  u v e d e n ím  

d o d a c e j  l e h o t y  v  t ý ž d ň o c h )
P o č e t  je d n o t ie k  
( o s o b o h o d in a )

J e d n o t k o v á
c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  s D P H D P H  v €

N á v rh  d e ta iln e j  H W  in š ta lá c ie  k o m p o n e n to v N á v rh  d e ta i l n e j  H W  I n š ta lá c ie  k o m p o n e n t o v 1 6 91,00 € 1 456,00 € 1 747,20 € 291,20 €
N á v rh  s ie ť o v é h o  z a p o je n ia  L A N  a S A N N á v rh  s ie ť o v é h o  z a p o je n ia  L A N  a  S A N 1 6 91,00 € 1 456,00 € 1 747,20 € 291,20 €

N á v rh  in š ta lá c ie  a  k o n f ig u rá c ia  te c h n ic k e j  p la t fo rm y
v  D C  F S  S R :

N á v rh  d e ta iln e j  k o n f ig u rá c ie  H W  k o m p o n e n to v N á v rh  d e ta i l n e j  k o n f ig u r á c ie  H W  k o m p o n e n t o v 1 6 91,00 € 1 456,00 € 1 747,20 € 291,20 e

O s a d e n ie  a in š ta lá c ia  d o  r a c k o v O s a d e n ie  a  I n š t a lá c ia  d o  r a c k o v 1 6 78,00 € 1 248,00 € 1 497,60 € 249,60 e
Z a p o je n ie  d o  in f r a š t r u k tú ry  F R  S R Z a p o je n ie  d o  in f r a š t r u k t ú r y  F R  S R 1 6 88,00 € 1 408,00 € 1 689,60 € 281,60 €
A k tu a liz á c ia  F irm w a re A k t u a l i z á c ia  F i r m w a r e 1 6 88,00 € 1 408,00 € 1 689,60 € 281,60 €
O te s to v a n ie  fu n k č n o s t i O te s to v a n ie  f u n k č n o s t i 1 6 88,00 € 1 408,00 € 1 689,6D € 281,60 e
O d o v z d a n ie  d o  p r e v á d z k y  a  z a š k o le n ie O d o v z d a n ie  d o  p r e v á d z k y  a  z a š k o le n ie 1 6 91,00 € 1 456,00 € 1 747,20 € 291,20 €

C e n a  s p o l u 811 592,00 € 973 910,40 € 162 318,40 €



Tab. č. 3

M o d u ly  p r e  r o z š í r e n ie  IB M  P o w e r  S 1 0 2 4  a le b o
e k v iv a le n t M ie s to  d o d a n ia  F R  S R , D a ta c e n t r u m  T a jo v  1 , 9 7 6  3 4  T a jo v

K o m p o n e n t y P o p is  r o z š i r u jú c e h o  m o d u lu
N á v rh  u c h á d z a č a  ( t e c h n ic k é  p a r a m e t r e ,  m o d e l  a 

v ý r o b c a )
P o č e t  j e d n o t ie k

( k u s o v )
J e d n o t k o v á

c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  s  D P H D P H  v €

P r e  e x i s t u j ú c i  s e r v e r  9 1 D 5 -4 2 A  - S e r iá l  N u m b e r  
7 8 7 5 E 8 1

S y s t é m o v á  p a m ä ť 2 5 6 G B  ( 2 x 1 2 8 G B )  D D IM M s , 2 9 3 3  M H z , 1 6 G B IT  D D R 4
IB M  E M 6 U  - 2 5 6 G B  ( 2 x 1 2 8 G B )  D D IM M s , 2 9 3 3  
M H z  D D R 4 4 2 7  5 3 6 ,0 0  i 1 1 0  1 4 4 , 0 0 « 1 3 2  1 7 2 , 8 0 « 2 2  0 2 8 ,8 0  «

V ý k o n

1 2 - c o r e  T y p ic a l  3 .4 0  t o  4 . 0  G h z  ( m a x )  P o w e r iO  P ro c e s s o r  s  p o d p o r a  P o w e rV M  -  1 2  c o r e  -  2 - r o k y  
S W M A -  S W M a in t  R e g is tr a t io n  ( S m a i i )  a  s r o z š ír e n o u  p o d p o ro u  o  2  ro k y , A d v a n c e d  E x p e r t  Č a re , 
2 4 h o d  C o m m it te d  F ix

IB M  E P G M  - 1 2 - c o r e  T y p ic a l  3 .4 0  t o  4 . 0  G h z  
( m a x )  P o w e r iO  P r o c e s s o r

1 41  0 6 8 ,0 0  € 41 0 6 8 ,0 0  € 4 9  2 8 1 , 6 0 « 8  2 1 3 , 6 0 «

O n e  C U o D  S tá t ie  P r o c e s s o r  C o re  A c t iv a t io n  fo r  E P G M
IB M  E P F M  - O n e  C U o D  S ta t ic  P r o c e s s o r  C o r e  
A c t iv a t io n

12 1 7 6 9 ,0 0  € 21  2 2 8 ,0 0  € 2 5  4 7 3 ,6 0  € 4  2 4 5 ,6 0  «

S ú v is ia c e  l ic e n c ie

IIB M  A iX  7  S ta n d a r d  E d it io n  -  L ic e n c ia  1 c o r e  A IX  s ro z š ír e n o u  p o d p o ro u  A I X -  1 c o r e  -  2  r o k y  S W M A  
S m a ii  P o w e r  R e g , L ic e n c ia  1 2  c o r e s

1 2 x  IB M  A IX  7  S ta n d a r d  E d i t i o n  L i c e n c ia  +  2 r o k y  
p o d p o r a

R e d  H a t E n te r p r is e  L in u x  fo r  P o w e r  -  L ic e n c ia  4  c o re s  R e d  H a t 4 x  R e d  H a t E n te r p r i s e  L in u x  +  2  r o k y  l ic e n c ia

P r e  e x i s t u j ú c i  s e r v e r  - 9 1 0 5 - 4 2 A  - S e r iá l  N u m b e r  
7 8 7 5 E 7 1

S y s t é m o v á  p a m ä ť 2 5 6 G B  ( 2 x 1 2 8 G B )  D D IM M s , 2 9 3 3  M H z , 1 6 G B IT  D D R 4
IB M  E M 6 U  - 2 5 6 G B  ( 2 x 1 2 8 G B )  D D IM M s , 2 9 3 3  
M H z  D D R 4 4 2 7  5 3 6 ,0 0  i 1 1 0  1 4 4 ,0 0  € 1 3 2  1 7 2 ,8 0  € 2 2  0 2 8 ,8 0  €

2 V ý k o n

1 2 - c o r e  T y p ic a l  3 .4 0  t o  4 . 0  G h z  (m a x )  P o w e r iO  P r o c e s s o r  s  p o d p o r a  P o w e rV M  -  1 2  c o r e  -  2 - r o k y  
S W M A  -  S W  M a in t  R e g is tr a t io n  ( S m a ll)  a  s  r o z š ír e n o u  p o d p o ro u  o  2  ro k y , A d v a n c e d  E x p e r t  Č a re ,
2 4 h o d  C o m m it te d  F ix

IB M  E P G M  - 1 2 - c o r e  T y p ic a l  3 .4 0  t o  4 . 0  G h z  
( m a x )  P o w e r iO  P r o c e s s o r

1 41  0 6 8 ,0 0  € 41 0 6 8 ,0 0  € 4 9  2 8 1 ,6 0  € 8 213,6 0 «

O n e  C U o D  S t á t ie  P r o c e s s o r  C o r e  A c t i v a t io n  f o r  E P G M
IB M  E P F M  - O n e  C U o D  S ta t ic  P r o c e s s o r  C o r e  
A c t iv a t io n 12 1 769,00 C 2 1  2 2 8 ,0 0  € 2 5  4 7 3 ,6 0  € 4 245,60 «

I I B M  A i X  7  S t a n d a r d  E d i t i o n  -  L ic e n c ia  1 c o r e  A IX  s ro z š ír e n o u  p o d p o ro u  A IX  - 1 c o r e  -  2  r o k y  S W M A  
S m a i i  P o w e r  R e g ,  L i c e n c ia  1 2  c o r e s

1 2 x  IB M  A IX  7 S ta n d a r d  E d i t i o n  L i c e n c ia  +  2 r o k y  
p o d p o r a

R e d  H a t  E n t e r p r i s e  L i n u x  f o r  P o w e r  - L i c e n c ia  4  c o r e s  R e d  H a t 4 x  R e d  H a t E n te r p r i s e  L in u x  + 2  r o k y  l ic e n c ia

Súvisiace služby

Oblasť P o p is
Návrh uchádzača (model a výrobca, s uvedením  

dodacej lehoty v týždňoch)
Počet j e d n o t ie k  
( o s o b o h o d in a )

Jednotková
c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  b e z  D P H S p o lu  c e n a  s  D P H D P H  v €

3 O s a d e n ie  a in š ta lá c ia Osadenie a inštalácia 1 6 88,00 € 1 4 0 8 ,0 0  € 1 6 8 9 ,6 0  € 281,60 €

Návrh i n š t a lá c i e  a  k o n f ig u r á c ia  t e c h n ic k e j A k tu a liz á c ia  F irm w a re A ktualizácia Firmware 1 6 88,00 € 1 4 0 8 ,0 0  € 1 6 8 9 , 6 0 « 281,6 0 «

p l a t f o r m y  v  D C  F S  S R : O te s to v a n ie  fu n k č n o s t i Otestovanie funkčnosti 8 88,00 € 7 0 4 ,0 0  € 8 4 4 , 8 0 « 140,8 0 «
O d o v z d a n ie  d o  p re v á d z k y Odovzdanie do prevádzky 8 88,00 € 7 0 4 ,0 0  € 8 4 4 ,8 0  € 140,8 0 «

K o m p a t ib i l i t a
V  p r íp a d e  k o m p o n e n to v  " M o d u ly  p re  r o z š í r e n ie  IB M  P o w e r  S 1 0 2 4 "  u v e d e n ý c h  v  T A B  č. 3  m u s í  b y ť  d o d r ž a n á  k o m p a t ib i l i ta  ta k , a b y  b o la  z a c h o v a n á  z á r u k a  o d  v ý ro b c u  z  d ô v o d u  o s a d e n ia  d o  u ž  e x is tu jú c ic h  z a r ia d e n í .  T o v a r ,  k to rý  b u d e  d o d a n ý  n e m ô ž e  s p ô s o b iť  
s t ra tu  z á r u k y  u v ý ro b c u  e x is tu jú c ic h  z a r ia d e n i.  Uchádzač je  povinný tú to  skutočnosť preukázať potvrdením od výrobcu existujúcich zariadení v prípade použitia ekvivalentu.

C e n a  s p o l u 349 104,00 € 418 924,80 € 69 820,80 €



Tab. č. 4

Rozšírenie existujúcej páskovej knižnice IBM . . .  . . .  ,  _ _  _ _  . .  . . .  . . .  
T S 4 5 0 0  S /N : 7 8 B C 7 0 4  a le b o  e k v iv a le n t  M iesto dodania F R  SR, Nová 13 ,9 75 04 B anská Bystrica

K o m p o n e n t y Popis rozširujúceho modulu
Návrh uchádzača (technické parametre, model a 

výrobca)
Počet j e d n o t ie k  

( k u s o v )
Jednotková

c e n a  b e z  D P  H S p o lu  c e n a  b e z  D  PH
S p o lu  c e n a  s  

D P H D P H  v €

1

Rozširujúca HD skriňa pre páskovú knižnicu IBM
T S 4 5 0 0

R o z š ir u jú c a  H D  s k r iň a  p re  1 6  p á s k o v ý c h  m e c h a n ík  T Y P 1  s  9 7 0  p á s k o v ý m i s lo tm i p ln e  k o m p a t ib i ln á  s 
e x is tu jú c o u  p á s k o v o u  k n iž n ic o u  T S 4 5 0 0  S /N : 7 8 B C 7 0 4 . A k t iv o v a n ý c h  je  n a jm e n e j 5 0 0  p á s k o v ý c h  
s lo to v .  O b s a h u je  o k r e m  s a m o tn e j  p á s k o v e j s k r in e  v š e tk y  p o tr e b n é  H W  a S W  k o m p o n e n ty  p o tr e b n é  na  
p ln ú  fu n k c io n a li tu  a in te g r o v a n ie  d o  e x is tu jú c e j  p á s k o v e j k n iž n ic e .

IB M  3 5 8 4 -D 5 5  - T S 4 5 0 0  H D 2  E x p a n s io n  F r a m e 1 92 843,00 € 9 2  8 4 3 ,0 0  € 11 1  4 1 1 ,6 0  € 18 568,60 €

R o z š í r e n á  z á m k a
v  m ie s te  in š ta lá c ie ,  2 4 x 7  s d o b o u  o p r a v y  d o  2 4 h  (d o b a  p o s k y to v a n ia  p o d p o r y  m u s í  b y ť  ro v n a k á  a k o  je  
z a k ú p e n á  p o d p o ra  p re  e x is tu jú c u  p á s k o v ú  k n iž n ic u  IB M  T S 4 5 0 0  S /N : 7 8 B C 7 0 4 )

Podpora je  nacenená podľa existujúceho  
kontraktu pre páskovú knižnicu IBM TS4500 S/N
7 8 B C 7 0 4

2 Pásková médium R/W P á s k o v é  m é d iu m  s n a t ív n o u  k a p a c i to u  1 8 T B  a č ia ro v ý m  k ó d o m  2 0  -  k u s o v
3 5 8 9 - 5 5 3  IB M  18  T B  U i t r i u m  9  T a p e  C a r t r id g e  2 0 -  
p a c k  L a b e le d 1 3 572,00 € 3 5 7 2 ,0 0  € 4 2 8 6 ,4 0  € 7 1 4 ,4 0  e

3

Pásková m echanika pre IBM TS4500 IB M  3 5 8 8 - F 9 C  - M M F  L T O -9  T a p e  D r iv e i i 33 823,00 € 4 0 5  8 7 6 ,0 0  € 4 8 7  0 5 1 ,2 0  € 8 1  175,20«

T y p  p r i p o je n i a re d u n d a n tn é  F C , s  rý c h lo s ť o u  m in im á ln e  8 G b /s  n a  F C  p o r t
redundantné FC, s rýchlosťou minim álne 8 Gb/s
n a  F C  p o r t

K a p a c ita  m é d ia m in .  1 8 T B  b e z  k o m p r e s ie ,  4 5 T B  s  k o m p r e s io u  2 , 5 : 1
m in .  1 8 T B  b e z  k o m p r e s ie ,  4 5 T B  s  k o m p r e s io u  
2 ,5 :1

p r ie p u s tn o s ť  p á s k o v e j  m e c h a n ik y m in im á ln e  4 0 0  M B /s m inim álne 400 MB/s
B u f f e r 1 0 2 4  M B 1 0 2 4  M B

V y h o t o v e n i e D v a  s e p a r á tn e  m o to r y  p re  z a v e d e n ie  a p re v í ja n ie  m é d ia
D v a  separátne m o t o r y  p re  z a v e d e n ie  a  prevíjanie 
média

P o d p o r a  e n k r y p c ie  d á t A n o Ano
P o d p o r a  W O R M  m é d ií A n o Ano

R o z š í r e n á  z á r u k a
v  m ie s te  in š ta lá c ie ,  2 4 x 7  s d o b o u  o p r a v y  d o  2 4 h  (d o b a  p o s k y to v a n ia  p o d p o r y  m u s í  b y ť  ro v n a k á  a k o  je  
z a k ú p e n á  p o d p o ra  p re  e x is tu jú c u  p á s k o v ú  k n iž n ic u  IB M  T S 4 5 0 0  S /N : 7 8 B C 7 0 4 )

Podpora Je nacenená podľa existujúceho  
kontraktu pre páskovú knižnicu IBM TS4500 S/N
7 8 B C 7 0 4

K o m p a t ib i l i t a
V  p r íp a d e  k o m p o n e n t o v 11 R o z š í r e n ie  e x is tu jú c e j  p á s k o v e j k n iž n ic e  IB M  T S 4 5 0 0 1' u v e d e n ý c h  v  T A B  č . 4  m u s í  b y ť  d o d r ž a n á  k o m p a t ib i l i ta  ta k , a b y  b o la  z a c h o v a n á  z á r u k a  o d  v ý ro b c u  z  d ô v o d u  o s a d e n ia  d o  už  e x is tu jú c ic h  z a r ia d e n í .  T o v a r ,  k to rý  b u d e  d o d a n ý  n e m ô ž e  
s p ô s o b iť  s t ra tu  z á r u k y  u v ý ro b c u  e x is tu jú c ic h  z a r ia d e n í .  Uchádzač Je povinný túto skutočnosť preukázať potvrdením od výrobcu existujúcich zariadení v prípade použitia ekvivalentu.
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Súvisiace služby

Oblasť P o p is
Návrh uchádzača (technické p a r a m e t r e ,  m o d e l  a 

výrobca)
Počet jednotiek

( k u s o v )
Jednotková

c e n a  b e z  D P  H S p o lu  c e n a  b e z  D  PH
S p o lu  c e n a  

s  D P H D P H  v €

Návrh Inštalácie a  konfigurácia d o  Infraštruktúry F S

N á v rh  d e ta iln e j  H W  in š ta lá c ie  k o m p o n e n to v Návrh detailnej HW Inštalácie kom ponentov 16 91,00 € 1 4 5 6 ,0 0  € 1 7 4 7 ,2 0  € 29 1 ,20 «
N á v rh  s ie ť o v é h o  z a p o je n ia  L A N  a S A N Návrh sieťového zapojenia LAN a SAN 16 91,00 € 1 4 5 6 ,0 0  € 1 7 4 7 ,2 0  € 29 1 ,20 «

N á v rh  d e ta iln e j  k o n f ig u rá c ie  H W  k o m p o n e n to v Návrh detailnej konfigurácie HW kom ponentov 16 91,00 € 1 4 5 6 ,0 0  € 1 7 4 7 ,2 0  € 29 1 ,20 «

O s a d e n ie  a p r ip o je n ie  k  e x is tu jú c e j  k n iž n ic i Osadenie a pripojenie k existujúcej knižnici 16 78,00 € 1 2 4 8 ,0 0  € 1 4 9 7 ,6 0  € 249,60 «
Z a p o je n ie  d o  in f r a š t r u k tú ry  F R  S R Zapojenie do infraštruktúry FR SR 16 88,00 € 1 4 0 8 ,0 0  € 1 6 8 9 ,6 0  € 28 1 ,60 «
A k tu a liz á c ia  F irm w a re A ktualizácia Flrmware 16 88,00 € 1 4 0 8 ,0 0  € 1 6 8 9 ,6 0  é 28 1 ,60 «
O te s to v a n ie  fu n k č n o s t i Otestovanie funkčnosti 16 88,00 € 1 4 0 8 ,0 0  € 1 6 8 9 ,6 0  € 28 1 ,60 «
O d o v z d a n ie  d o  p r e v á d z k y  a  z a š k o le n ie Odovzdanie do prevádzky a zaškolenie 16 91,00 € 1 4 5 6 ,0 0  € 1 7 4 7 ,2 0  € 29 1 ,20 «

C e n a  s p o l u 513 587,00 € 616 304,40 € 102 717,40 €

V Žiline, dňa,

Mario Háronik, konateľ

Aricoma Systems s.r.o.



Príloha č. 3 -  Informácie o subdodávateľoch

Informácia o subdodávateľoch

Názov zákazky: „Nákup hardvéru, licencií a realizácia prác na vytvorenie úložiska
dát pre archiváciu informačných systémov finančnej správy“

Identifikácia uchádzača:
Obchodný názov: Aricoma Systems s.r.o.
Sídlo spoločnosti: Krasovského 14,851 01 Bratislava
IČO: 36396222
Meno a priezvisko osoby oprávnenej
konať v mene uchádzača: Mário Háronik, konateľ

Zoznam subdodávateľov:

N ázov a identifikačné údaje  
subd odávateľa  (adresa, IČO):

Podiel
zákazky:

Predm et
subdodávky:

Údaje o osobe oprávnenej 
konať za  subd odávateľa

(m eno, priezvisko, adresa  
pobytu a dátum  narodenia)

Bez subdodávky

V súlade s ustanovením § 41 ods. 1 ZVO verejný obstarávate!’ požaduje, aby uchádzač vo svojej ponuke uviedol 
podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľom, navrhovaných subdodávateľov a predmety subdodávok. 
Dokument obsahujúci tieto informácie sa stane prílohou zmluvy, ktorú verejný obstarávate!' uzavrie s úspešným 
uchádzačom.

Zároveň musí každý, uchádzačom navrhovaný, subdodávateľ spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného 
postavenia stanovené v súťažných podkladoch, ktoré preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má 
ako subdodávateľ plniť. Doklady a informácie preukazujúce splnenie podmienok účasti týkajúceho 
osobného postavenia jeho subdodávateľov predkladá uchádzač vo svojej ponuke, resp. v čase 
ohlásenia/zmeny subdodávateľa.

Verejný obstarávateľ upozorňuje, že v súlade s § 41 ods. 3 ZVO je úspešný uchádzač povinný najneskôr v čase 
uzatvárania zmluvy s verejným obstarávateľom uviesť v tejto zmluve údaje o všetkých známych subdodávateľoch, 
údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 
Tieto informácie sa neuvádzajú o dodávateľovi tovaru.

Verejný obstarávateľ upozorňuje, že v súlade s § 11 ZVO sa povinnosť byť zapísaný do registra partnerov 
verejného sektora sa vzťahuje aj na subdodávateľa/subdodávateľov za podmienok podľa Zákona č. 315/2016 Z. 
z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

Mario Háronik, konateľ
Aricoma Systems s.r.o.



ČESTNÉ VYHLÁSENIE O SÚHLASE A AKCEPTOVANÍ ZÁVÄZNÉHO NÁVRHU
ZMLUVY

„Nákup hardvéru, licencií a realizácia prác na vytvorenie úložiska dát pre archiváciu informačných
systémov finančnej správy“

Obchodné meno / názov uchádzača: Aricoma Systems s.r.o.
Sídlo / miesto podnikania: Krasovského 14,851 01 Bratislava
IČO: 36396222
DIČ: 2020105428
Kontaktná osoba:
E-mail:
Telefón:

Príloha č. 4 -  Čestné vyhlásenie o akceptovaní záväzného návrhu zmluvy zákazky

vyhlasuje, že sa oboznámil so znením a obsahom návrhu zmluvy, ktorý tvorí prílohu č. 2 súťažných podkladov 
predmet zákazky „Nákup hardvéru, licencií a realizácia prác na vytvorenie úložiska dát pre archiváciu 
informačných systémov finančnej správy“ zverejnenej dňa 04.10.2024.

Uchádzač vyhlasuje, že so znením a obsahom tohto návrhu zmluvy bez výhrad súhlasí a návrh Zmluvy bez 
výhrad akceptuje.

Uchádzač súčasne vyhlasuje, že si je vedomý toho, že na obsahu a znení tohto návrhu zmluvy nebude možné 
robiť obsahové zmeny, ktorými by mohlo dôjsť ku zmene významu jednotlivých ustanovení zmluvy s výnimkou 
odstránenia chýb v písaní a počítaní.

V Žiline, dňa,

Mario Háronik, konateľ

Aricoma Systems s.r.o.



Príloha č. 5 -  Potvrdenie od výrobcu

A ric o m a  S y s te m s  s .r .o .
Krasovského 14, 
Bratislava,851 01

V e c .- P o tv r d e n ie  o  p a rtn e rs tv e  so  s p o lo č n o s ťo u  IB M  p re  ú č a s ť  v o b s ta r á v a n í „ N á k u p  h a rd v é ru , 

lic e n c ií a  re a lítá c la  p rá c  n a  v y tv o r e n ie  ú lo ils k a  d á t  p r e  a rc h iv á c iu  in fo rm a č n ý c h  s y s té m o v  f in a n č n e j  

s p r á v y “  o tv o r e n o m  F in a n č n ý m  ria d ite ľs tv o  S R

S p o lo č n o s ť  IB M  S lo v e n s k o , s p o l s r .o . ,  so  š id lo m  P r ie v o z s k á  2 , B r a t is la v a  -  m e s ts k á  časť 

R u ž in o v  8 1 2  0 9  p o t v r d z u je ,  že  s p o lo č n o s ť  A r ic o m a  S y s t e m s  s .r .o .,  IČ : 3 6 3 9 6 2 2 2 ,  s p ĺň a  p o ž a d o v a n é  

k r ité r ia  a p o ž ia d a v k y  p r o g r a m u  IB M  P a r t n e r  P l u s ^ a  je  p r o  r o k  2 0 2 4  I B M  G O L O  B U S IN E S S  P A R T N E R

S p o lo č n o s ť  A r ic o m a  S y s t e m s  s .r .o .  Je o p r á v n e n á  d o d á v a ť  t o v a r  a z á r o v e ň  j e  o p r á v n e n á  na 

o d b o r n ú  m o n t á ž ,  im p le m e n t á c iu  a  v y k o n á v a n ie  s e rv is u  d o d á v a n é h o  t o v a r u  v  z m y s le  m in im á ln y c h  

š t a n d a r d o v  a p o d m ie n o k  u r č e n ý c h  s p o lo č n o s ť o u  IB M  p r e  S lo v e n s k ú  r e p u b lik u ,

S p o lo č n o s ť  A r ic o m a  S y s t e m s  s .r  o  je  o p r á v n e n á  v y k o n á v a ť  o d b o r n ý  z á r u č n ý  a p o z á r u č n ý  

s e rv is  p r e  p r o d u k t y  IB M  v  o b la s t i  P o w e r  S y s t e m s  In f r a s t r u c t u r e  a P o w e r  S y s t e m s  S o lu t io n , v  o b la s ti 

p á s k o v ý c h  k n iž n íc  a  t ie ž  v  o b la s t i  IB M  S to r a g e  -  F la s h S y s te m .

IB M  S lo v e n s k o , s p o l. s r .o  z á r o v e ň  v y h la s u je ,  ž e  sa z a v ä z u je  k p r e v z a t iu  z o d p o v e d n o s t i  za 

p o s k y t n u t ie  z á r u k y  v  p r íp a d e , a k  b y  v  p r ie b e h u  d o b y  p la t n o s t i  p r e d ĺž e n e j  z á r u k y  z a ria d e n í' A r ic o m a  

S y s t e m s  s .r .o . .  s tra t ila  s c h o p n o s ť  p r e d m e t n ú  s lu ž b u  p o s k y t o v a ť  (ú p a d o k ,  re š tr u k t u r a liz á c ia  

a p o d o b n e ) .

V  B r a t is la v e , 2 8 .1 0 .2 0 2 4

S  p o z d r a v o m ,

Ľ u b o š  H l in k a

Konateľ
IB M  Slover>%Nb?sp(5|

IBM  Slovensko, spol.s r.o ., Prievozská 2. Bratislava mestská časť Ružinov 821 09, Tel.
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, vložka č. 3897/B


